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КИРИШ (фалсафа доктори (PhD) диссертацияси аннотацияси) 

Тадқиқот мавзусининг долзарблиги ва зарурати. Жаҳон 

тилшунослигида креолизатив матн бирликларининг структур яхлитлиги, 

паралингвистика системасининг концептуал асослари ҳамда коммуникантлар 

мулоқотида гносеологик парадигманинг ўрни масалалари кенг тадқиқ 

этилмоқда. Шу боис замонавий тилшуносликда новербал воситаларнинг 

семиотик моҳиятини белгилаш, уларни семиологик тамойиллар асосида 

таснифлаш ва тизимлаштириш, новербал семиотик  тизимда ольфактор 

репрезентациянинг когнитив асослари, ҳид феномени ва концептуал 

парадигманинг шаклланиши ҳамда уларнинг паралингвопоэтик таҳлили 

масалаларига алоҳида эътибор қаратилмоқда.  
Дунѐ тилшунослигида лингвистика, унга ѐндош бўлган  

паралингвистика, хусусан, новербал семиотик воситаларнинг мулоқот 

жараѐнидаги ўрни, алоқа-аралашувда уларнинг муштарак ифодаси каби 

масалаларга эътибор кучайган. Ольфактор воситаларни коммуникация 

аспектида тадқиқ этиш уларнинг концептуал асосини белгилаш билан 

боғлиқ. Мулоқот жараѐнида мазкур воситалар бошқа ифода бирликлари каби 

ўзининг репрезентатив асосига эга бўлиб, улар когнитив тамойиллар 

негизида шаклланади. Ольфактор тизимга оид концептларнинг 

репрезентацияланиши ва лисоний ифодаси, хусусан, инсон тасаввуридаги   

ҳидга асосланган хотирага ишора қилиш, дейктик ҳамда лингвопоэтик 

хусусиятларини ўрганиш долзарблик касб этади.  

Бугунги кунда ўзбек тилшунослари коммуникациянинг вербал 

тизимига доир изланишларда  катта ютуқларга эришганлар. Мулоқотнинг 

новербал системасига доир тадқиқотлар ҳам амалга оширилган бўлса-да, 

уларда ифода воситаларининг креолизатив функциялари тўлиқ ўрганилган, 

деб бўлмайди. Илмий адабиѐтларда новербал воситалар талқини ва 

таснифида турли қарашларнинг давом этаѐтгани ҳам шундан далолат беради. 

Бу ҳолат новербал ифода воситаларига семиотик нуқтаи назардан ѐндашиш 

заруратини талаб қилади. Зеро, «...она тилимизнинг бойлигини, унга 

ҳурматингиз ва муҳаббатингизни тилимизни дунѐга тараннум этиш билан 

кўрсатиш керак»
1
. Мамлакатимизда тил соҳасида олиб борилаѐтган 

ислоҳотлар, ўзбек тили бўйича қабул қилинган қатор қонун ва қарорлар 

соҳада илмий тадқиқот ишларининг янги босқичга кўтарилишига туртки 

бўлмоқдa. Новербал воситалар шаклланишининг когнитив механизмларини 

аниқлаш ва ўрганиш коммуникация назарияси масалаларининг тўлақонли 

ѐритилиши учун хизмат қилади, шунингдек, новербал семиотика ҳақидаги 

қарашларнинг илмий асосини мустаҳкамлайди, соҳанинг умумий тадқиқини 

такомиллаштиради. 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2016 йил 13 майдаги ПФ – 

4797-сон «Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат ўзбек тили ва адабиѐти 

                                                             
1
Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиѐевнинг Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат 

Ўзбек тили ва адабиѐти университети ўқитувчилари билан суҳбатидан / https: // sputniknews-uz.com. 
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университетини ташкил этиш тўғрисида», 2017 йил 7 февралдаги ПФ – 4947-

сон «Ўзбекистон Республикасини янада ривожлантириш бўйича Ҳаракатлар 

стратегияси тўғрисида», 2019 йил 21 октябрдаги ПФ-5850-сон “Ўзбек 

тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-

тадбирлари тўғрисида”, 2020 йил 20 октябрдаги ПФ-6084-сон 

“Мамлакатимизда ўзбек тилини янада ривожлантириш ва тил сиѐсатини 

такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида”, 2020 йил 29 октябрдаги ПФ-

6097-сон “Илм-фанни 2030 йилгача ривожлантириш концепциясини 

тасдиқлаш тўғрисида”ги Фармонлари; 2017 йил 17 февралдаги ПҚ – 2789-сон 

«Фанлар академияси фаолияти, илмий тадқиқот ишларини ташкил этиш, 

бошқариш ва молиялаштиришни янада такомиллаштириш чора-тадбирлари 

тўғрисида», 2017 йил 20 апрелдаги ПҚ-2909-сон «Олий таълим тизимини 

янада ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисида»ги қарорлари; Ўзбекистон 

Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2017 йил 22 майдаги 304-cон «Олий 

ўқув юртидан кейинги таълим тизимини янада такомиллаштириш 

тўғрисида»ги қарори ҳамда мазкур фаолиятга тегишли бошқа меъѐрий-

ҳуқуқий ҳужжатларда белгиланган вазифаларни амалга оширишга ушбу 

диссертация тадқиқоти муайян даражада хизмат қилади. 

Тадқиқотнинг республика фан ва технологиялари ривожланиши-

нинг устувор йўналишларига мослиги. Диссертация тадқиқоти республика 

фан ва технологиялар ривожланишининг I. «Ахборотлашган жамият ва 

демократик давлатни ижтимоий, ҳуқуқий, иқтисодий, маданий, маънавий-

маърифий ривожлантиришда инновацион ғоялар тизимини шакллантириш ва 

уларни амалга ошириш йўллари» устувор йўналишига мувофиқ равишда 

бажарилган.  

Муаммонинг ўрганилганлик даражаси. Жаҳон тилшунослигида  

ифода воситаларининг креолизатив тарзда қўлланиши билан боғлиқ 

масалаларнинг ўрганилиши ўзининг узоқ тарихига эга. Дунѐ тилшунослигида 

новербал воситаларга семиотик нуқтаи назардан ѐндашув масалалари билиш 

жараѐни билан боғлиқ ҳолда ўрганилди.  Билиш жараѐни мураккаб структура 

бўлиб, у оламни киши сезги аъзолари ѐрдамида англашдан иборатдир. Инсон 

ана шу сезги аъзолари орқали олам ва одам билан мулоқот қилади. 

Инсоннинг олам билан тушуниш ва англашдан иборат бўлган турлича 

мулоқоти гносеологик структура моҳиятини ташкил қилади. Инсоннинг олам 

ҳақидаги тасаввури, идроки натижаси ўлароқ жамланган билим ва 

кўникмалар фан соҳаларининг асосидир. Паралингвистика йўналишининг 

ривожи дунѐ тилшунослигида Г.В.Колшанский, Т.М.Николаева, 

БА.Успенский, И.Н.Горелов, Г.Е.Крейдлин, М.Л.Бутовская
2
; ўзбек 

тилшунослигида А.Нурмонов, Н.Маҳмудов, А.Мамажонов, Ш.Сафаров, 

С.Мўминов, Ш.Искандарова, Д.Лутфуллаева, М.Ҳакимов, Д.Худойберганова, 

                                                             
2 Колшанский Г.В. Паралингвистика. – Москва: Наука, 1974; Крейдлин Г.Е. Невербальная семиотика в ее 

соотношении с вербальной. Дисс.док. ...филол.наук. – М., 2000; Бутовская М.Л. Язык тела: природа и 

культура (эволюционные и кросс-культурные основы невербальной коммуникация человека). – Москва: 

Научный мир, 2004. 



 

7 
 

М.Саидхонов, Н.Юлдашев, Б.Аҳмедов
3
 каби олимларнинг қарашларида ўз 

ифодасини топмоқда.  

Ольфакторлик соҳасига оид изланишлари билан оламга танилган 

Х.Риндисбахер, Н.А.Трофимова, Н.Л.Зыховская, В.В.Мамцева, Н.А.Рогачева, 

А.В.Киселѐва, И.А.Котенева, М.А.Епанешникова, М.М.Пироговская, 

Н.С.Павлова, А.В.Халльштайн, Ю.А.Старостина
4
 каби дунѐ ва рус 

тилшуносларининг тадқиқотлари  мазкур диссертация учун концептуал асос 

вазифасини бажарди.       

Тадқиқотнинг диссертация бажарилган олий таълим муассасаси-

нинг илмий-тадқиқот ишлари режалари билан боғлиқлиги. Диссертация 

тадқиқоти Фарғона давлат университети илмий-тадқиқот ишлари режасига 

мувофиқ «Ўзбек тилининг паралингвистик воситалари» мавзусидаги йўналиш 

доирасида бажарилган.  

Тадқиқотнинг мақсади мулоқот жараѐнида қўлланадиган новербал 

воситаларнинг  бадиий матнда вербаллашиши ва уларнинг паралингвопоэтик 

хусусиятларини очиб беришдан иборат.  

Тадқиқотнинг вазифалари:  
ифода воситаларининг коммуникация жараѐнидаги креолизатив 

таркибини ѐритиш; 
                                                             
3 Нурмонов А. Ўзбек тилининг паралингвистик воситалари ҳақида. – Андижон, 1980; Маҳмудов Н. Тил 

тилсими тадқиқи. – Тошкент: MUMTOZ SO„Z, 2017; Мамажонов А. Текст лингвистикаси. – Тошкент, 1989; 

Сафаров Ш. Когнитив тилшунослик. – Жиззах: Сангзор, 2006; Искандарова Ш.М. Ўзбек нутқ одатининг 

мулоқот шакллари. Филол. фан. номз. ... дисс. автореф.– Самарқанд, 1993; Мўминов.С.М. Ўзбек мулоқот 

хулқининг ижтимоий-лисоний хусусиятлари. Филол.фан.док. ... дисс.автореф. – Тошкент, 2000; 

Лутфуллаева Д.Э. Ассоциатив тилшунослик назарияси. – Тошкент, 2017; Ҳакимов М.Х. Прагмалингвистика 

асослари. –Тошкент, 2020; Худойберганова Д.С. Ўзбек тилидаги бадиий матнларнинг антропоцентрик 

талқини. Филол. фан. д-ри... дисс. – Тошкент, 2015; Саидхонов М. Новербал воситалар ва уларнинг ўзбек 

тилида ифодаланиши. Филол. фан. номз. ...дисс. автореф. – Тошкент, 1993. –Б.10-17; Юлдашев Н. 

Паралингвистика. – Нукус, 2011; Аҳмедов Б.Р. Паралингвистик воситаларнинг гендерологик ва прагматик 

тадқиқи: Филол. фан. бўйича фалсафа д-ри (PhD) ... дисс. автореф. – Андижон, 2021. –145 б. 
4
Rindisbacher H. The Smell of Books: A Cultural-Historical Study of Olfactory Perception in Literature. Ann 

Arbor: University of Michigan Press, 1992. –267 p.; Рогачева Н.А. Русская лирика рубежа XIX-XX веков: 

поэтика запаха: Автореф.дисс. …док. филол. наук. – Екатеринбург, 2011. – С.52; Зыховская Н.Л. 

Ольфакторий русской прозы XIX века. Автореф. дисс. ...докт. филол. наук. – Екатеринбург, 2016; Котенева 

И.А. Номинация запаха во французском языке. Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Воронеж, 2006; 

Епанешникова М.А. Феномен запаха в культуре: особенности функционирования в сакральной и профанной 

сферах. Автореф. дисс. ...канд. культ. наук. – Екатеринбург, 2011; Пироговская М.М. Ольфакторный код 

воспитание чувствительности в русской городоской культуре 1860-1910-х годов. Дисс. ...канд. ист. наук. – 

Санкт-Петербург, 2015. –290 с.; Халльштайн А.В. Представление ольфакторного пространства в языковой 

картине мира новоанглийского периода. Дисс. ...канд. филол. наук. – Санкт-Петербург, 2015; Киселѐва А.В. 

Языковая репрезентация отрицательных эмоций в невербальном поведении лиц различного социального 

статуса (на материале англоязычных текстов XX-XXI вв). Дисс...канд. филол. наук. – Иваново, 2019; 

Рогачева Н.А., Кельметр Э. В.Ольфакторная образность в поэзии Иннокентия Анненского //Вестник 

Тюменского государственного университета. Гуманитарные исследования. Humanitates/ 2015. Том 1. №1(1). 

– С.100-101; Трофимова Н.А., Мамцева.В.В. Вербальная репрезентация женских как запахов искусственного 

происхождения в немецкоязычном романтическим дискурсе. Вестник Томского государственного 

университета. Филология. – 2019. № 58. – С.71-81; Мамцева В.В. Репрезентация ольфакторности в 

романтическом дискурсе: Автореф. дисс... канд. филол. наук. – Санкт-Петербург, 2018; Пироговская М.М. 

Ольфакторный код и воспитание чувствительности в русской городской культуре 1860-1910-х годов. 

Автореф. дисс. ...канд. ист. наук. – Санкт-Петербург, 2016. – 22 с; Старостина Ю.А. Метафора как средство 

языковой реализации концепта  “запах” (на материале романа Патрика Зюскинда “Парфюмер. История 

одного убийцы”). Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Волгоград, 2010. – С. 22; Котенева И.А. Номинация 

запаха во французском языке. Дисс. ...канд. филол. наук. – Воронеж, 2006. – С. 181. 
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новербал воситалар мундарижасини семиотик тамойиллар асосида 

ажратиш, дифференциациялаш, таснифлаш; 

ольфактор тизимга оид илмий парадигманинг шаклланиш тарихи ва 

гносеологик моҳиятини асослаш;  

ольфактор концептуал структура ва унинг лисоний 

репрезентацияланишининг когнитив асосларини кўрсатиш; 

ольфактор бирликларнинг мулоқот жараѐнидаги эмотив, дейктик ва 

лингвопоэтик функцияларини тил далиллари билан изоҳлаш. 

Тадқиқотнинг объекти сифатида ўзбеклар тасаввури учун меъѐр деб 

қабул қилинган ҳид феномени ва  бадиий адабиѐт материаллари олинган. 

Тадқиқотнинг предмети креолизатив матнларнинг паралингвопоэтик  

хусусиятларини ўрганишдан иборат. 

Тадқиқотнинг усуллари. Тадқиқот мавзусини ѐритишда қиѐсий, 

тавсифий, таснифий, тасвирий, лингвомаданий, социолингвистик ва 

статистик таҳлил усулларидан фойдаланилган.    

Тадқиқотнинг илмий янгилиги қуйидагилардан иборат: 

коммуникация жараѐнида турли ифода воситаларидан параллел 

фойдаланиш матннинг креолизатив структурасини шакллантиришга хизмат 

қилиши, бундай матнлар  лисоний ва нолисоний воситаларнинг ўзаро 

уйғунлашуви натижаси эканлиги, нолисоний ифода воситалари 

коммуникантлар тасаввурида ассоциацияланиши, сезги аъзолари орқали 

онгда маълумотларнинг қабул қилиниши ва концептуал структуранинг 

лисоний репрезентацияланиши илмий асосланган; 

новербал семиотика термини негизида паралингвистик воситаларнинг 

замонавий таснифи амалга оширилиб, паралингвистика, кинесика, окулесика, 

аускультация, ольфакторика, гаптика, гастика, проксемика, хронемика, 

системалогия каби йўналишлар дифференциацияланган; 

коммуникатив ѐндош система элементларидан бири сифатида 

ольфактор воситалар новербал семиотик тушунчалар тамойиллари асосида 

тасниф қилиниши, улар ҳам бошқа сезгилар каби ахборот узатиш 

вазифасини бажариши, маълумотларнинг онгда ассоциацияланиши  

натижасида белги моҳиятининг фарқланиши далилланган; 

бадиий матнда нолисоний воситаларнинг лисоний репрезентацияси 

инсон руҳиятини ифодалашда, унга хос бўлган хусусиятларни тасвирлашда, 

фикрларнинг поэтик ифодасида ва инсон эмоционал ҳолатини кўрсатиб 

беришда устуворлик касб этиши исботланган. 

Тадқиқотнинг амалий натижалари қуйидaгилардан иборат:  

новербал семиотик  воситаларнинг паралингвопоэтик  хусусиятлари, бу 

воситалар таснифининг гносеологик тамойиллар асосида тадқиқ этилиши, 

сезги аъзолари орқали қабул қилинадиган ахборотлар онгда 

репрезентацияланиши ва коммуникациянинг турли воситалари билан 

ифодаланиши юзасидан олинган хулосалар коммуникатив системанинг 

тўлақонли бўлишини таъминлаш, ахборот қабул қилиш ва узатишда 

креолизатив структуранинг ўрнини аниқлашга имкон бериши илмий-назарий 

жиҳатдан асосланган; 
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тадқиқотдан тилшуносликда паралингвистика, лингвопоэтика, риторика 

ва когнитологиядаги лексик-семантик, функционал-стилистик, 

лингвокультурологик жараѐнларни янада чуқурроқ ўрганишда фойдаланиш 

мумкинлиги кўрсатилган; 

диссертацияда тадқиқ қилинган материаллар энциклопедик қомусий 

луғатлар тайѐрлашда, дарслик ва ўқув қўлланмаларининг мукаммаллашувида 

ҳамда коммуникация муаммоларини ҳал қилишда назарий  манба бўлиб 

хизмат қилиши белгиланган.  

Тадқиқот натижаларининг ишончлилиги муаммонинг аниқ 

қўйилганлиги, изланиш юзасидан чиқарилган хулосалар унинг 

методологияси ва методикаси билан уйғунлиги, соҳа бўйича қўйилаѐтган 

муаммонинг долзарблиги, янги ва муҳим вазифаларнинг ҳал этилганлиги, 

лисоний далиллар талқинининг назарий асосланганлиги, тадқиқотнинг 

ҳимояга олиб чиқилаѐтган ҳолатлари қиѐсий-назарий усуллар ѐрдамида 

ечилганлиги ва хулосаларнинг амалиѐтга жорий этилганлиги билан 

изоҳланади. 

Тадқиқот натижаларининг илмий ва амалий аҳамияти.  
Тадқиқот натижаларининг илмий аҳамияти шундаки, диссертация 

натижалари, хусусан, креолизатив матнларнинг паралингвопоэтик тадқиқи 

ҳозирги кунда ўзбек тилшунослигида долзарб ҳисобланган коммуникация 

назарияси, паралингвистика, экстралингвистика, паралингвосемиотика 

сингари соҳалар бўйича мавжуд илмий маълумотларни кенгайтиради ва 

мукаммаллаштиради.  

Тадқиқот натижаларининг амалий аҳамияти шундаки, ундан 

университетларнинг ўқув жараѐнида лингвопоэтика, семасиология, когнитив 

тилшунослик, лингвокультурология фанлари бўйича маъруза ва семинарлар, 

махсус курсларни ташкил этишда, диссертациялар, монографиялар, дарслик 

ва ўқув қўлланмаларини тайѐрлаш, изоҳли, энциклопедик луғатлар яратишда 

фойдаланиш мумкин. 

Тадқиқот натижаларининг жорий қилиниши.  Тадқиқотнинг 

назарий таклифлари, амалий тавсиялари ва хулосалари қуйидагиларга татбиқ 

этилган: 

коммуникация жараѐнида турли ифода воситаларидан параллел 

фойдаланиш матннинг креолизатив структурасини шакллантиришга хизмат 

қилиши, бундай матнлар  лисоний ва нолисоний воситаларнинг ўзаро 

уйғунлашуви натижаси эканлиги, коммуникация жараѐнида турли система 

элементларининг муштарак қўлланилиши матнда креолизатив структурани 

ташкил қилишига доир илмий хулоса ва тавсиялардан Ўзбекистон  

Республикаси  Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат ўзбек тили ва 

адабиѐти университетида  2018-2020   йилларда  бажарилган  BV-Atex-2018 

(143) рақамли «Кўзи ожиз шахслар учун компьютер техникасидан 

фойдаланиш, матнларни ўқиш ва ѐзиш имконини берувчи ўзбек тилига 

асосланган гапирувчи дастурий таъминот ва овоз синтезаторини ишлаб 

чиқиш»  мавзусидаги  амалий грант лойиҳаси доирасида фойдаланилган 

(Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат ўзбек тили ва адабиѐти 
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университетининг 2022 йил 11 февралдаги 04/1 – 252-сон маълумотномаси). 

Натижада ҳид феномени имконияти чекланган болаларнинг оламни  англаш 

ва уни нутқда акс эттиришларида муҳим ўрин тутиши аниқланган; 

нолисоний ифода воситалари ҳам ўзининг семиологик белгилари билан 

коммуникантлар тасаввурида ассоциацияланиши, сезги аъзолари орқали 

онгда маълумотларнинг қабул қилиниши ва концептуал структуранинг 

лисоний репрезентацияланиши, бадиий матнда нолисоний воситаларнинг 

лисоний репрезентацияси инсон руҳиятини ифодалашда, эмоционал 

ҳолатини кўрсатиб беришда устуворлик касб этиши ҳақидаги назарий 

тавсиялардан Қозоғистондаги таълим ўзбек тилида ўқитиладиган 

умумтаълим мактабларининг 11-синф ўқувчилари учун яратилган “Ўзбек 

тили” дарслигида, 2021-2022 йилларда Қозоғистон ўзбек этномаданият 

бирлашмалари “Дўстлик” ҳамжамияти қошидаги “Ижодкор” адабий 

уюшмасининг тарғибот фаолиятида, хусусан, бирлашма томонидан 

ўтказилган илмий-назарий конференцияларда, ўзбек ва қозоқ олимларининг 

илмий-ижодий ҳамкорлигига бағишланган илмий-адабий тадбирларда 

фойдаланилган (Қозоғистон Республикаси ўзбеклари этномаданий 

бирлашмалари “Дўстлик” ҳамжамиятининг 2022 йил 22 февралдаги 

далолатномаси). Натижада нолисоний воситалар билан боғлиқ назарий 

фикрлар дарслик, илмий-назарий конференция материалларининг илмий 

далиллар билан бойишига хизмат қилган; 

бадиий матнда нолисоний воситаларнинг лисоний репрезентацияси 

инсон руҳиятини ифодалашда, унга хос бўлган хусусиятларни тасвирлашда, 

фикрларни поэтик либосга ўрашда ва инсон эмоционал ҳолатини кўрсатиб 

беришда устуворлик касб этиши хусусидаги назарий маълумотлардан “Матн 

тилшунослиги” дарслигида кенг фойдаланилган (Олий ва ўрта махсус таълим 

вазирлигининг 2021 йил 31 майдаги 237-сон буйруғига асосан 237-317-

рақамли рухсатнома). Натижада матн билан боғлиқ назарий фикрлар дарслик 

материалларининг илмий далиллар билан бойишига хизмат қилган; 

нолисоний ифода воситалари ҳам ўзининг семиологик белгилари билан 

коммуникантлар тасаввурида ассоциацияланиши, сезги аъзолари орқали 

онгда маълумотларни қабул қилиши ва концептуал структурани 

шакллантириши ҳамда лисоний репрезентацияланиши, паралингвистик 

воситаларнинг паралингвистика, кинесика, окулесика, аускультация, 

ольфакторика, гаптика, гастика, проксемика, хронемика, системалогия каби 

замонавий йўналишлари ҳақида берилган хулоса ва тавсиялардан 

“Прагмалингвистика асослари” дарслигини тайѐрлашда фойдаланилган 

(Олий ва ўрта махсус таълим вазирлигининг 2020 йил 14 августдаги 418-сон 

буйруғига асосан 418-045 рақамли рухсатнома). Натижада дарслик назарий 

маълумотлар билан бойиган; 

ольфактор воситалар ҳам бошқа сезгилар каби ахборот узатиш 

вазифасини бажариши, ольфактор репрезентациянинг когнитив асослари, 

ҳид концептининг субстантив ассоциацияси ва паралингвопоэтик тадқиқига 

доир илмий хулосаларидан 2020-2021 йилларда ЎзМТРК “O„zbekiston” 

телерадиоканалининг “Бедорлик”, “Ижод завқи”, “Таълим ва тараққиѐт”, 
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“Миллат ва маънавият” эшиттиришларининг сценарийсини ѐзишда 

фойдаланилган (Ўзбекистон миллий телерадиокомпанияси “O„zbekiston” 

телерадиоканали давлат унитар корхонасининг 2022 йил 18 январдаги 04-

36-100- сон маълумотномаси). 

 Тадқиқот натижаларининг апробацияси. Тадқиқот натижалари 8 та, 

жумладан, 6 та халқаро ва 2 та республика илмий-амалий анжуманларида, 

шунингдек, кафедранинг илмий семинарларида муҳокама қилинган ва 

апробациядан ўтказилган.  

Тадқиқот натижаларининг эълон қилинганлиги. Диссертация 

мавзуси бўйича жами 13 та илмий иш, жумладан Ўзбекистон Республикаси 

Олий аттестация комиссиясининг докторлик диссертациялари асосий илмий 

натижаларини чоп этиш тавсия этилган илмий нашрларда 4 та мақола, 

жумладан, 1 таси хорижий журналда нашр этилган. 

Диссертациянинг тузилиши ва ҳажми. Диссертация кириш, уч 

асосий боб, хулоса, фойдаланилган адабиѐтлар рўйхатидан ташкил топган. 

Ишнинг умумий ҳажми 150 саҳифани ташкил этади. 

                      

                    ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ 
Кириш қисмида тадқиқотнинг долзарблиги ва зарурати асосланган,  

мақсади ва вазифалари белгиланган, объекти ва предмети тавсифланган, 

унинг республика фан ва технологиялари ривожланишининг устувор 

йўналишларига мослиги кўрсатилган, илмий янгилиги ва амалий натижалари 

баѐн қилинган, олинган натижаларнинг илмий ва амалий аҳамияти очиб 

берилган, тадқиқот натижаларининг амалиѐтга жорий қилиниши, нашр 

этилган ишлар ва диссертация тузилиши бўйича маълумотлар келтирилган.  

Диссертациянинг “Нолисоний семиотик система ва новербал 

воситалар таснифи” деб номланган биринчи бобида новербал воситаларга 

семиотик нуқтаи назардан ѐндашилган, уларнинг семиологик ахборот 

ифодалашига кўра белги эканлиги хусусида фикр юритилган.  

Бобнинг биринчи фасли “Матннинг креолизатив-структур тавсифи” 

деб номланади. Тилшуносликда матн лингвистикаси доирасидаги 

тадқиқотлар лингвопоэтика, психолингвистика, прагмалингвистика, 

стилистика, лингвокультурология, когнитология, социолингвистика ҳамда 

коммуникация назарияси каби янги йўналишларнинг қарор топишига омил 

бўлмоқда. Матн лингвистикасини ўрганиш дунѐ тилшунослигида 

Х.Изенберг, З.Й.Шмидт, К.Э.Хайдольф, Т.ван.Дейк, Ф.Кифер, А.Вежбицка, 

М.Р.Майенова, Р.Барт
5
; рус тилшунослигида Л.М.Лосева, В.В.Одинцов, 

                                                             
5
 Изенберг Х. О предмете лингвистической теории текста // Новое в зарубежной лингвистике. – Москва: 

Прогресс, 1978. – С.43-57; Шмидт З.Й. “Текст” и “история” как базовые категории// Новое в зарубежной 

лингвистике. – Москва: Прогресс, 1978. – С. 89-111; Хайдольф К.Э. Контекстные отношения между 

предложениями в генеративной грамматике // Новое в зарубежной лингвистике. – Москва: Прогресс, 1978. – 

С. 208-218; Дейк ван Т. Вопросы прагматики текста // Новое в зарубежной лингвистике. – Москва: Прогресс, 

1978. – С. 259-337; Кифер Ф. О пресуппозициях // Новое в зарубежной лингвистике. – Москва: Прогресс, 

1978. – С. 337-370; Вежбицка А. Метатекст в тексте // Новое в зарубежной лингвистике. – Москва: Прогресс, 

1978. – С. 402-425; Майенова М.Р. Теория текста и традиционные проблемы поэтики // Новое в зарубежной 
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О.И.Москальская,  А.И.Новиков,  И.Р.Гальперин
6
; ўзбек тилшунослигида 

А.Мамажонов, Э.Қиличев, М.Хакимов, М.Йўлдошев, М.Қурбонова, 

С.Боймирзаева, М.Абдупаттоевлар
7
нинг ишларида кўзга ташланади. Мазкур 

тадқиқотлар  соҳадаги янги йўналишларни ўрганиш учун туртки бўлди. 

Креолизатив матнлар ҳам матн лингвистикаси таркибида ўрганиладиган янги 

йўналишлардан бири бўлиб, бундай матнларда  вербал, новербал воситалар, 

турли хил график белгилар, шрифтлар, расмлар ва жадвал кўринишидаги 

ахборотлар бир вақтда аралаш ҳолда қўлланади.  

 “Креолизация” термини тилшуносликда маълум бир ҳудудда 

истеъмолда бўлган икки ѐки ундан ортиқ тилларнинг ўзаро таъсири 

натижасида аралаш тилнинг (лексик ва грамматик жиҳатдан) шаклланиш 

жараѐнини англатади. Бу термин илмий адабиѐтларда матн лингвистикаси 

йўналиши доирасида ҳам қўллана бошланди. Креолизланган матн тушунчаси 

остида икки ва ундан ортиқ ифода воситаларининг семиотик бирлик 

сифатида қўлланиши назарда тутилади. Шунинг учун ҳам “тиллар 

креолизацияси” ва “креолизланган матн”
8
 терминлари билан боғлиқ 

жиҳатларни фарқлаш керак. Кўринадики, мулоқот асоси саналган матн 

структураси фақат биргина лингвистик бирликлардан иборат бўлмай, балки 

унинг таркиби вербал, новербал, нутқий вазият билан боғлиқ барча ифода 

бирликларидан ҳам ташкил топади. Бугунги кунда рус ва Европа 

тилшунослигида юзага келаѐтган поэтик матн тилшунослигига дахлдор 

ишлар айнан ифода воситаларининг аралаш қўлланиши ва уларнинг 

функцияларини очиб беришга қаратилганлиги билан ажралиб туради. 

Г.Эйгер, В.Л.Юхт, Р.Якобсон, А.Бернацкая, Ю.Сорокин, Е.Тарасов 

кабиларнинг ишларида айни ҳодиса “поликод матнлар”
9
, “синкретик 

хабарлар”
10

, “изовербал комплекс”
11

, “креолизацияланган матнлар”
12

 каби 

турлича терминлар билан аталаѐтганини кузатамиз. Бу терминологик 

бирликлар орқали ифодаланган тушунчалар асосида лисоний ва нолисоний 

                                                                                                                                                                                                    
лингвистике. – Москва: Прогресс, 1978. – С.425-442; Барт Р. Лингвистика текста // Новое в зарубежной 

лингвистике. – Москва: Прогресс, 1978. – С.442-450. 
6
 Лосева Л.М. Как строится текст. – М.: Просвешение, 1980. –94 с.; Одинцов В.В. Стилистика текста. –М.: 

Наука, 1980. –263 с.; Гальперин И.Р. Текст как объект лингвистического исследования. – Москва: Наука, 

1981. –140 с.; Москальская О.И. Грамматика текста. – М.: Высш.школа, 1981. –183 с.; Новиков А.И. 

Семантика текста и ее формализация. – М.: Наука, 1983. – 213 с.  
7
 Мамажонов А. Текст лингвистикаси. – Тошкент, 1989; Ҳакимов М. Ўзбек илмий матнининг синтагматик ва 

прагматик хусусиятлари. Филол. фан. номз. ...дисс. – Тошкент, 1993; Қиличев Э. Матннинг лингвистик 

таҳлили. – Бухоро, 2000; Боймирзаева С. Матн мазмунида темпораллик семантикаси. – Тошкент: 

Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2009; Qurbonova M., Yo„ldoshev M. Matn tilshunosligi. – Toshkent: 

Universitet, 2014; Мамажонов А., Абдупаттоев М. Матн назарияси. – Фарғона, 2016; Носирова У.И. Поэтик 

матнларнинг прагматик хусусиятлари. – Фарғона, 2020. 
8
 Магай Е.В. Языкознание. Информационно-поисковый тезаурус. – Москва, 2020. – С.192.   

9
 Ейгер Г.В., Юхт В.Л. К построению типологии текстов // Лингвистика текста: материалы научной 

конференции при МГПИИЯ им. М.Тореза. Ч. I. – М., 1974. –С.107. 
10

 Якобсон Р.О. Язык в отношении к другим системам коммуникации // Р.О.Якобсон Избранные работы. – 

М.: Наука, 1985. 
11

 Бернацкая А.А. К проблеме “креолизации” текста: история и современное состояние // речевое общение: 

Специализированный вестник / Краснояр.гос.ун-т. – Вып. 3 (11). – Красноярск, 2000. 
12

 Сорокин Ю.А., Тарасов Е.Ф. Креолизованные тексты и их коммуникативная функция // Оптимизация 

речевого воздействия. – М., 1990. – С.180-181. 
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воситалар яхлитлигида шаклланган матн махсус тадқиқот объекти сифатида 

ўрганилиши муҳимдир. 

Бобнинг иккинчи фасли “Коммуникатив система ва креолизатив-

коммуникатив парадигма” деб номланади. Тил инсон фикрларини 

ифодалайдиган бирламчи табиий восита саналади. Шундай бўлса-да, мулоқот 

жараѐнида у билан бирга алоқанинг бошқа воситалари ҳам фикр ифодалашда 

иштирок этади. Коммуникация жараѐнида бундай вазифа бажаришга 

хосланган воситалар таркибига экстралингвистик бирликлар ҳам киради. Бу 

воситалар тилшуносликда коммуникатив ѐндош система (подсистема) 

элементлари деб юритилади. Г.В.Колшанский ҳам паралингвистик 

воситаларни субъектнинг вербал коммуникациясининг чала томонларини 

тўлдирадиган коммуникатив подсистема
13

 деб атайди. Креолизатив-

коммуникатив парадигма тушунчаси орқали нутқий мулоқот жараѐнида 

вербал, новербал ҳамда экстралингвистик воситаларнинг ўзаро параллел 

қўлланилиши назарда тутилади. Креолизатив матн “...вербал воситалар билан 

иллокутив, аралаш ҳолатни ҳосил қиладиган новербал воситалар”
14

 ифодаси 

натижасидир. Бундай қарашни илмий адабиѐтлардаги статистик маълумотлар 

билан ҳам асослаш мумкин: “...инсонлар ўртасидаги мулоқот жараѐнида 

вербал воситалар ѐрдамида ўзаро ахборот алмашиниш  ҳажми асосий ахборот 

миқдорига нисбатан атиги 7%, новербал сигналлар улуши эса асосий 

ахборотга нисбатан 93% ни ташкил қилади”
15

. Бу масалалар тилшуносликда 

прагмалингвистика таркибига киради ва мазкур муаммолар ҳали етарлича 

тадқиқ этилмаган.  

Бобнинг учинчи фасли “Нолисоний система таснифига оид 

концептуал структуралар” деб номланади. Ички ва ташқи тилшунослик 

бирликлари трансформацияси ифода шаклидан қатъи назар, коммуникатив 

система ва ѐндош системалар парадигмасидан иборат бўлади. Ташқи 

лингвистика таркибидаги новербал воситалар айнан тилга ѐндош ҳодисалар 

бўлгани учун ҳам паралингвистика номи билан умумлаштирилади. Шундай 

бўлса-да, коммуникация учун хизмат қиладиган нутқнинг ѐрдамчи 

воситалари қаторида яна бошқа – тана тили билан боғлиқ ифода воситалари 

борлиги ҳисобга олинса,  тилнинг барча нолисоний системаси бирликларини 

биргина “паралингвистика” термини билан номлаб бўлмаслиги аѐн бўлади.  

А.Нурмонов ўзбек тилшунослигида биринчилардан бўлиб 

паралингвистика соҳасига асос солди
16

. М.Саидхонов, Н.Юлдашев, 

Б.Р.Аҳмедов
17

ларнинг тадқиқотлари соҳадаги бўшлиқни тўлдиришга хизмат 

қилади.  

                                                             
13

 Колшанский Г.В. Паралингвистика. – Москва: Наука, 1974. –Б.6. 
14

 Нурмонов А. Танланган асарлар. III жилдлик. I жилд. – Тошкент: Akademnashr, 2012. – Б. 216. 
15

 Бутовская М.Л. Язык тела: природа и культура (эволюционные и кросс-культурные основы невербальной 

коммуникация человека). – Москва: Научный мир, 2004. – С.12. 
16

 Нурмонов А. Ўзбек тилининг паралингвистик воситалари ҳақида.– Андижон, 1980. 
17 Саидхонов М. Новербал воситалар ва уларнинг ўзбек тилида ифодаланиши. Филол. фан .номз. ...дисс. 

автореф. – Тошкент, 1993. –Б.10-17; Юлдашев Н. Паралингвистика. – Нукус, 2011. – С.39; Аҳмедов Б.Р. 
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Новербал системага мансублиги, семиотик тушунчалар парадигмаси 

билан белги функциясига эгалиги, ахборот қабул қилиш ва ифодалаш 

имкониятининг мавжудлиги, мулоқот жараѐнида вербал элементлар сингари 

вазифа бажариши назарда тутилган ҳолда паралингвистика лингвистика 

тизимидаги қомусий луғатларга киритилган. Шу маънода улар ҳам алоқа-

аралашувнинг новербал структур бирликлари сифатида коммуникантлар 

ўртасидаги мулоқотни амалга оширишда муҳим ўрин тутади. Бироқ биз 

таъкидламоқчи бўлган новербал система бирликларини бажарадиган 

функциялари асосида, уларнинг илмий йўналиши ва моҳиятини ҳисобга 

олган ҳолда қайта тасниф қилишга эҳтиѐж юзага келмоқда.  

Тадқиқот давомида новербал структуранинг мулоқот каналлари 

дастлаб акустик, визуал, тактил-кинестезик ва ольфактор системалардан 

ташкил топиши илмий манбалар билан асосланган. 

Диссертациянинг “Ольфактор  репрезентациянинг лингвокогнитив 

асослари” деб номланган иккинчи бобида новербал семиотика таркибида 

ўрганилувчи ольфактор воситалар ҳақида фикр юритилган. 

Бобнинг биринчи фасли “Новербал воситаларнинг замонавий 

таснифи” деб номланади. Новербал тизим элементлари тадқиқига 

семиологик ѐндашув бу соҳада ҳам қатор тадқиқотларнинг юзага келишига 

сабаб бўлмоқда. М.Л.Бутовская инсонларда оламнинг концептуал манзараси 

барча сезги аъзолари фаолияти натижасида юзага чиқишини, бу концептуал 

структура новербал мулоқотнинг тасниф тамойиллари учун асос бўлиб 

хизмат қилишини таъкидлаб, новербал мулоқот таснифида биринчи бўлиб 

ҳидлар дунѐсига асосланган “ольфактор коммуникация”
18

ни алоҳида 

йўналиш сифатида ажратади. 

Дунѐ тилшунослигида новербал воситалар тизимида эндигина 

шаклланаѐтган, тилшунослик учун мутлақо янги ҳисобланган “...окулесика, 

аускультация, ольфакторика, гаптика, гастика, проксемика, хронемика, 

системалогия
19

” каби соҳалар ҳам мавжуддир.  

Ольфакция новербал коммуникатив системада борлиқ ва унинг 

элементлари билан мулоқотни амалга оширувчи ҳидлар тили ҳақидаги соҳа, 

фан
20

. Ольфакция (лот. olfaction) термини одатда ҳид билиш жараѐни (нафас 

олиш, ҳидлаш, ҳидига ўрганиб қолиш, ҳидларни таниш, фарқлаш)га оид 

ҳодиса
21

дир. 

                                                                                                                                                                                                    
Паралингвистик воситаларнинг гендерологик ва прагматик тадқиқи. Филол. фан. бўйича фалсафа д-ри (PhD) 

... дисс.  – Андижон, 2021. –145 б. 
18

 Бутовская М.Л. Язык тела: природа и культура (эволюционные и кросс-культурные основы невербальной 

коммуникация человека). – Москва: Научный мир, 2004. – С. 29-44; *46-91;* 91-111; *111-130. (*белгиси 

остида берилган терминлар 68-ҳаволадаги манбага тааллуқли). 
19

 Крейдлин Г.Е. Невербальная семиотика в ее соотношении с вербальной. Автореф. дисс. ...док. филол. 

наук. – М., 2000. – С.362. 
20

 Крейдлин .Г.Е. Невербальная семиотика в ее соотношении с вербальной. Дисс. ...док. филол. наук. – 

Россия, 2009. – С.23. 
21

 Зыховская Н.Л. Ольфакторий русской прозы XIX века. Автореф. дисс. ...док филол. наук. – Екатеринбург, 

2016. – С.4.  
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         Ҳид сезгиси билан боғлиқ концептуал структура, ольфакция концепти 

билан намоѐн бўлувчи контекстуал структура, ольфактор тасаввур ва 

тафаккур билан боғлиқ дискурсив контекст, ольфактор номинация ва 

ольфактор лисоний структура каби муаммолар бугун ўзбек тилшунослигида 

тадқиқ этилмаган долзарб масалалар сифатида ўз ечимини кутмоқда.  

Бобнинг иккинчи фасли “Ҳид концепти: субстантив ассоциация” деб 

номланади. Ольфактория соҳасига бағишланган ишлар
22

 дунѐ 

тилшунослигида салмоқли ўрин тутади. Бироқ бу муаммолар ўзбек 

тилшунослигида ҳанузгача изланишлар объекти бўлган эмас. Лекин 

профессор М.Мукаррамов “Ўхшатишларнинг ҳаммаси сезгилар ва 

                                                             
22

Павлова Н.С. Лексика с семой «запах» в языке, речи и тексте. Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – 

Екатеринбург, 2006. –С.172; Котенева И.А. Номинация запаха во французском языке. Автореф. дисс. ...канд. 

филол. наук. –Воронеж, 2006; Епанешникова М.А. Феномен запаха в культуре: особенности 

функционирования в сакральной и профанной сферах. Автореф. дисс. ...канд. культ. наук – Екатеринбург, 

2011. – С.125; Пироговская М.М. Ольфакторный код воспитание чувствительности в русской городоской 

культуре 1860-1910-х годов. Дисс. ...канд. ист. наук. – Санкт-Петербург, 2015. –290 с.; Халльштайн А.В. 

Представление ольфакторного пространства в языковой картине мира новоанглийского периода. Дисс. 

...канд. филол. наук. – Санкт-Петербург, 2015; Чалей О.В. Концептуализация вкусовых ощущений в 

естественном языке. Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Москва, 2017; Стручалина Г.В. Перцептивная 

метафора в русской языковой картине мира: динамика и лингвопрагматический потенциал. Дисс. ... канд. 

филол. наук. –Белгород, 2018. – С.198; Киселѐва А.В. Языковая репрезентация отрицательных эмоций в 

невербальном поведении лиц различного социального статуса (на материале англоязычных текстов XX-XXI 

вв). Дисс...канд. филол. наук. – Иваново, 2019; Зыховская Н.Л. Ольфакторные сюжеты: запах как временная 

смерть. – Вестник Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского, 2013, № 1(2), –С.106-109; Петкаю 

А.Ю. Ольфакторный образ концепта здоровье в русском языковом сознании. Уральский филологический 

вестник. 2013. № 4. – С.101-109; Рогачева Н.А., Кельметр Э. В.Ольфакторная образность в поэзии 

Иннокентия Анненского //Вестник Тюменского государственного университета. Гуманитарные 

исследования. Humanitates/ 2015. Том 1. №1(1). – С.100-101; Валуйцева И.И., Стариченко. Н.С. 

Парфюмерный запах как объект синестетической метафоры в интернет пространстве // Вестник 

Московского государственного областного университета. 2015 / №1. – C.35-43; Монгилева Н.В., 

Аймуханова Д.Т. Архетип как составляющая языкового знака и культуры в аспекте философии 

постмодернизма (на примере произведения П. Зюскинда «Парфюмер») Вестник ВГУ. Серия: Лингвистика и 

межкультурная коммуникация. 2018, №1. –С.89-91; Трофимова Н.А., Мамцева.В.В. Вербальная 

репрезентация женских как запахов искусственного происхождения в немецкоязычном романтическим 

дискурсе. Вестник Томского государственного университета. Филология. – 2019. № 58. – С.71-81; 

Косогорова Х.Г., Наместникова А.В. Языковая реализация концепта «запах» (на материале французской 

версии романа П.Зюскинда «Парфюмер. История одного убийцы»). Верхневолжский филологический 

вестник, 2020. №2 (21). – С.204-211; Остапова Л.Е. Ольфакторная метафора в парфюмерном рекламном 

дискурсе. Научный результат. Вопросы теоретической м прикладной лингвистики Т 6. №2. – 2020. – С.52-

63; Жук В.И. Репрезентация ольфакторных номинаций в английском языке. Весци.БДПУ. Серия1 2020. № 1. 

– С.97-100; Маринченко И.А., Васильева Е.В. Функции языковой игры в парфюмерном дискурсе. 

Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2020. Том 3. Выпуск 7. – С.148-153; Иванян Е.П., 

Иванова П.С. Сравнение ольфакторного модуса перцепции в современной художественной литературе и 

парфюмерном интернет-дискурсе. Филологические науки. Вопросы теории и практики. – 2021. Том 14. 

Выпуск 6. – С.1725-1731; Папченко Е.В. Коммуникация в социальном пространстве культуры; Куган Е.И. 

Ольфакторные номинатемы романа Б.Пастернака «Доктор Живаго». Филология и лингвистика; Иванова 

П.С. Особенности сравнений ольфакторного модуса перцепции в творчестве В.Пелевина. Издательский дом 

«Среда»; Зыховская Н.Л. Трансформация ольфакторной темы «Райского благоухания» в литературе 

эстетического креативизма, 2012; Молодкина Ю.Н. Синестетическая метафора запаха (корпусное 

исследование). Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Курск, 2010. – 21 с.  
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тасаввурлар орқали юзага келади”, дея эътироф этади ва уларни икки гуруҳга 

ажратади. Биринчи гуруҳ ўхшатишлар сезгиларга асосланиши ва реал бўлган 

предмет-ҳодисалар қиѐсланиши кўрсатилади. Ҳид билиш сезгиси орқали 

юзага келган ўхшатишлар Ғўрадан баҳор ҳиди келгандай, колхозимизда 

бўлаѐтган ҳар бир ишдан ўша Мирзагулбоғнинг ҳиди келиб туради
23

 мисоли 

билан асосланади. Инсон сезги органлари ичида ҳид билиш қобилияти 

унчалик аҳамиятли деб қаралмаган бўлса-да, оламни гносеологик жиҳатдан 

ўзлаштиришда бу сезги органи энг муҳим вазифаларни бажариб келган ва 

новербал мулоқот асосини ташкил қилган. Шунинг учун ҳам ольфактор 

муаммолар дастлаб табиий фанлар доирасидагина ўрганилганлиги маълум.  

Инсон ҳаѐти билан боғлиқ турли “...диний маросимлар, тиббиѐт, кулинария 

ҳамда парфюмерия каби жабҳаларда ҳид муҳим ўрин тутган. Бугун ҳам 

ҳидлар ўзининг социал, эстетик, илмий ва амалий қимматини йўқотгани йўқ. 

Улар кишиларнинг кайфиятини кўтаришга, иш қобилиятини оширишга, ҳис-

туйғуларига таъсир қилишга, тинчлантиришга, ҳар хил ҳавф-хатарлардан 

огоҳ қилишга, турли хотиралар билан боғлиқ эмоцияларни тиклашга”
24

 

хизмат қилмоқда.  

        Ҳид билан боғлиқ масалаларнинг оммалашуви ва амалиѐти кўпроқ дин 

ва тиббиѐт соҳаларида кўзга ташланади. “МУБОРАК ҲИД” деб берилган 

қуйидаги ҳикоя  фикримиз далилидир: 

Пайғамбаримиз соллаллоҳу алайҳи васалламнинг муборак равзаларини 

зиѐрат қилаѐтган кишининг димоғига жуда ѐқимли ҳид урилди. Ўша киши 

зиѐратдан кейин атир дўконига борди ва аттордан «Менга муборак равзада 

димоғимга урилган атирдан беринг» деди. Сотувчи ҳайрон бўлиб, харидорга 

қаради ва «Сиз Пайғамбаримиз соллаллоҳу алайҳи васалламни яхши танимас 

экансиз. Димоғингизга урилган ҳид бирор дўконда сотиладиган атир ҳиди 

эмас. У ҳид Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васалламнинг қабрларидан чиқади. 

Аллоҳ таоло мазкур ҳидни оламларга раҳмат қилиб юборган Пайғамбарининг 

муборак баданидан тараладиган қилиб қўйган. Ҳаѐтлик чоғларида қайси 

кўчадан ўтсалар, ўша кўчада ҳидлари қолар, кимнинг бошини силасалар, ўша 

кишининг бошидан анча вақтгача ўша ифор таралиб турарди. Мана, 

вафотларига неча асрлар бўлганига қарамай, ўша ҳид қабрларидан таралиб 

турибди» деган маънода жавоб берди.”
25

  Бу мисол асосида шуни айтиш 

мумкинки, ҳид диний тушунчалар системасида ўзига хос феномендир. 

Исломда одамларнинг ҳид билан боғлиқ тасаввурлари ифор тушунчаси билан 

                                                             
23 М.Мукаррамов. Ўзбек тилида ўхшатиш. –Тошкент: Фан, 1976. –Б.26. 
24

 Трофимова Н.А., Осипова В.В. Ольфакторность как предмет исследования//  

https://www.hse.ru/data/2015/03/09/1093831642/%D0%A2%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B8%D0%BC%D0

%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%9E%D1%81%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%9E

%D0%BB%D1%8C%D1%84%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BD%D0%BE%D1%81%D

1%82%D1%8C%20%D0%BA%D0%B0%D0%BA%20%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B

5%D1%82%20%D0%B8%D1%81%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B

D%D0%B8%D1%8F.pdf. Мурожаат санаси: 05.01.2022. 
25

 https://telgra.ph/file/bbbf883fsb11db6b20667.jpg  
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асосланади. Ифор сўзида ѐқимлилик белгиси мавжуд бўлиб, у табиий ҳидлар 

сирасига мансубдир. Бадиий матнда бунга зид ҳолатлар ҳам кўзга ташланади: 

 Шохига  катта  лампочка  осилган  тут  тагидаги  супада  ѐши  

олтмишлардан  ошган  бир нотаниш  одам  ўтирарди.  Унинг  кўзлари... 

бундан  ўттиз  икки  йил  олдинги  Бўрихоннинг  кўзлари эди.  Кампир,  вой 

болам,  деб  унга  талпинди.  Супага  югуриб  бордими,  учиб  бордими,  

билмайди.  Бағрида  ўғлини  кўрди.  Ундан  ароқ  ва  шам  ѐқилган  уйнинг  

ҳиди  келарди... Ҳовли  жимиб  қолди. Қумри  она-болага   супага  жой  солиб 

берди.  Кампир  боласига  тикилиб  мижжа  қоқмади.  Бўрихон  тўйгунича  

ичган  эди.  Оғзидан  гуп-гуп  ароқ  ҳиди  келиб  турибди.  Кампир  

рўмолининг  учи билан  бурнини  беркитганча  ўтирибди.  Ростдан  ҳам  

шу одам  менинг  боламми,  деб  ўйларди  кампир.  Қариб кетибди,  сочлари  

тўкилиб,  бошининг  ярми  яланғочланиб  қопти.  Кўп  ичадиган  

одамлардагина  бўладиган  захил  бир  бефайзлик  зоҳир  эди  унинг юзларида. 

(Саид Аҳмад,  "Қоракўз мажнун"). 

  Контекстдан англашиладики, ҳид концепти ўзида нафақат ижобий, 

балки салбий баҳо муносабатини ҳам ифодалайди. Умри давомида ислом 

динига эътиқод қилиб яшаган Саодат ая интиқиб кутган фарзандини 

кўрганида хурсандлигидан ўзини қўярга жой топа олмайди. Бироқ 

Бўрихондан келаѐтган ароқ ва шам ѐқилган уй ҳиди она кўнглида турли 

шубҳаларни уйғотади. Ёзувчи ароқ ҳиди концепти орқали она ва китобхон 

тасаввурида ўғилга нисбатан салбий муносабатни шакллантиради. Шам 

ѐқилган уй ҳиди концепти эса Бўрихоннинг христианликни қабул қилганига 

ишора қилади. Она хаѐлида христианлар бажарадиган амаллардан бири 

бўлган черковдаги ибодат концепти гавдаланади. Муаллиф, қаҳрамон ва 

китобхон онгида ушбу концептлар ҳид феномени орқали умумийлашади. 

Ҳид феномени тиббиѐт соҳасида ҳам амалиѐтга татбиқ қилинган 

ҳодисалар сифатида тан олинган. Гиппократ, Тамино, Крито ҳамда Абу Али 

ибн Синолар тана ҳидлари ѐрдамида бемор касалликларини аниқлаганлар, 

шунингдек, мураккаб касалликлар: ўлат ва бошқаларни даволашда турли 

ифорлардан фойдаланганлар
26

. 

 Бобнинг учинчи фасли “Ольфактор парадигма ва гносеологик 

структура” деб номланган. Инсон тафаккури турли сигналлар ѐрдамида 

ахборотни қабул қилади, тасаввур ѐрдамида жамланган фикрлар эса 

коммуникациянинг ранг-баранг воситалари билан ифодаланади. Oнгдаги 

ментал бирликнинг функционал-услубий ҳамда поэтик тасвирида лисоний ва 

нолисоний воситаларнинг ўрни муҳимдир. Инсон ҳид билув сезгиси 

ѐрдамида ҳам атрофидагилар билан ўзаро мулоқотга киришади, “сўзлашади”, 

ўзаро “фикрлашади”. Ҳид билув сезгиси  фаолиятида ҳам бошқа эшитиш  ва 

кўриш сезгилари каби маълумотларни марказий нерв системасига узатиш 

функцияларини бажариш ҳамда маълумотларни онгда ассоциация қилиш, 

                                                             
26

 Мансурова А.Х. Репрезентация ольфакторного пространство в английском и татарском языках. Дисс. … 

канд. филол.наук. – Казан, 2016. – С.11. 
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айни пайтда, бу воситалар орқали маъно ифодалаш, маълум воқеаларга 

ишора қилиш, коммуникантларга хос хусусиятларни кўрсатиш ҳолатлари 

кузатилади. Мулоқотнинг бундай ифода шакли новербал воситалар тизимига 

мансуб бўлиб, улар тилшуносликда ольфактор лингвистика деб номланади. 

Ҳид сезгиси фаолияти бурун ҳаракатларида кўзга ташланади, нохуш 

ҳидлар салбий модусни, ѐқимли ислар эса  сўзлашувчиларнинг ижобий 

модусларини юзага чиқаради.  Ёзувчи ҳид орқали шахс сифатлари, характери 

ва воқеа-ҳодисаларни хотирлаш билан боғлиқ сюжетларни вербал 

тасвирлайди:   

1) маъно ифодаси ...Қиз бориб айвон даҳанасига ўтирди. Мен унинг 

рўбарўсида – ариқ лабига чўнқайдим... Қиз мармардай билакларигача 

шимариб қўйилган кўйлак енглари орасидан кичик шоҳи рўмолчасини олиб, 

бурун учлари, дудоқ устларига қўнган шабнамдай тоза терларни арта 

бошлади. Рўмолчадан сувга ивитилган қалампирмунчоқнинг ҳиди бурқиб 

кетди. Мачит бино бўлгандан буѐн бу ерга муҳаббат ва балоғат ҳиди 

биринчи марта тарқалган бўлса керак. ( Ғафур Ғулом, “Ёдгор” қиссаси ).  

Матнда муаллиф қалампирмунчоқ ҳиди орқали қаҳрамонни гўѐки 

муҳаббат оламига бошлайди ва бу ҳид асар қаҳрамонига ўзгача таъсир 

қилади. Меҳрихоннинг мақсадидан мутлақо бехабар бўлган Жўравой 

аллақандай ширин хаѐллар оғушига тушиб қолади. Мазкур контекстда 

қалампирмунчоқ  ҳиди орқали муҳаббат ва балоғат  маъноси ифодаланади. 

...Жувон яна бир марта мачит саҳнида қалампирмунчоқ ҳиди 

бурқитиб, рўмолчасини ѐзди. Жингала киприкларига илиниб қолган ѐш 

доналарини артди. Ярим ўксик оҳанг билан:”Бир неча кундан бери пойлаб 

юриб, эримнинг паспортини ўғирлаб чиқдим. Мана шуни олиб бирор соатга 

менинг эрим бўлиб турасиз”, – деди. – Яъни қандай? Менинг бу ерда 

хизматим нимадан иборат бўлади? Жувоннинг юзидаги қайғулар ўрнини 

ярим алдовчи муғомбир табассум эгаллади: – Гўѐ менинг эрим бўласизу 

ЗАГСга бориб, мени талоқ қўясиз...– Жуда алланечук бўлиб кетдим. Ҳалигина 

тўлқинлари билан овунтирган ариқча терс оқаѐтгандай бўлди. – Сувга 

ивитилган қалампирмунчоқнинг ҳиди саримсоқ каби меъдага теккандай 

бўлди (49-б). 

Меҳрихоннинг айѐрона режасини идрок қилар экан, тарвузи 

қўлтиғидан тушган қаҳрамоннинг руҳий ҳолатида бирданига ўзгариш содир 

бўлади, бироз аввал муҳаббат ва балоғат маъносини ифодалаѐтган ҳид 

феномени   саримсоқнинг ѐқимсиз исига айланади. Бу ўринда ҳид, яъни 

ольфактор бирликлар коммуникатив муносабатни юзага чиқарувчи асосий 

восита ҳисобланади. 

Бобнинг тўртинчи фасли “Ольфактор коммуникация таснифи” деб 

номланади. “Новербал ифода воситалари парадигмасига тааллуқли илмий 

йўналишлардан бири ольфактор системадир. Бу соҳа мускус ва ҳид билан 

боғлиқ ахборотларни ифодалаш ѐки қабул қилиш каби новербал мазмуний 

структурадан иборат бўлади. Бу йўналишга оид масалалар Н.Л.Зыховская, 
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Н.А.Рогачова, Э.В.Кельметр, М.В.Одинцова, Д.Н.Галлерт, Т.И.Бельская, 

Ю.А.Старостина
 27

 каби олимлар томонидан ўрганилган.  

И.А.Котеневанинг ҳид муаммолари масалаларига бағишланган 

диссертациясида ҳид категорияси билан боғлиқ номинатив фаолиятнинг 

когнитив жараѐнларга алоқадор хусусиятлари очиб берилади. Мазкур ишда 

ольфактор маълумот ифодаловчи номинатив бирликларнинг уч тури 

ажратилади: лексик номинатив тип, пропозитив номинатив тип, матн орқали 

ифодаланувчи дискурсив номинантлар. Ишда ольфактор бирликларга хос 

маъноларнинг синтагматик ва парадигматик тизимдаги алоқадорлиги 

таҳлилга тортилади, предмет ҳиднинг манбаси ва ҳидни қабул қилувчи 

шахснинг унга муносабати компонент усул билан таҳлил қилинади. 

Ольфактор семантикага оид отлар, сифатлар, феълларнинг репрезентатив 

функцияси ва аксиологик таркиби ўрганилади
28

.  

В.В.Мамцева ўзининг номзодлик диссертацияси
29

да романтик 

дискурснинг ольфактор репрезентацияси масалаларини тадқиқ этади. 

Муаллиф ольфактор репрезентациянинг лисоний категорияси, ольфактор 

ҳодисаларни ифодаловчи лисоний восита ва усуллар, романтик дискурсда 

ольфакторлик репрезентацияси моҳияти каби масалаларга тўхталади.  

Ольфактор коммуникация ва унинг таснифига оид масалалар соҳанинг 

илмий парадигма сифатида шаклланишида муҳим ўрин тутади. Унда “...ҳид 

компонентлари келиб чиқиш асосига кўра турларга ажратилади. Ҳиднинг 

биринчи компоненти сифатида инсон генотипи билан боғлиқ бўлган 

индивидуал биологик ҳид кўрсатилади. Ҳиднинг иккинчи компоненти 

сифатида озиқ-овқат ва ичимликлар истеъмоли билан боғлиқ индивидуал 

ҳидлар берилади. Ҳид компонентининг учинчи тури ҳақида сўз борганда, 

кундалик турмуш тарзида фойдаланиладиган парфюмерия маҳсулотлари 

ҳиди назарда тутилади. Инсон териси ўзидан ҳид тарқатувчи воситалар 

сирасига кириши”
30

га алоҳида эътибор қаратилади. Бу концепция ольфактор 

системага оид бирликлар таснифи учун асосий тамойил бўлиб хизмат қилади. 
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Тадқиқотнинг “Креолизатив матнда новербал воситалар 

лингвопоэтикаси” деб номланган учинчи бобида новербал воситаларнинг 

эмотив ва лингвопоэтик тадқиқи, креолизатив матнларда ольфактор 

бирликлар функциялари,  ольфактор воситаларнинг  паралингвопоэтик 

хусусиятлари,  ольфактор  метафора кабилар хусусида фикр юритилади. 

Бобнинг биринчи фасли “Новербал воситаларнинг эмотив ва 

лингвопоэтик тадқиқи” деб номланади. Тилшунослар 80-йилларнинг 

охиридан бошлаб когнитивистика, 90-йилларнинг иккинчи ярмидан бошлаб 

лингвокультурология, ХХI асрда эса эмоционал лингвистика масалаларига 

қизиқа бошладилар. Ифода шакли билан тилдан кескин фарқланувчи, бироқ 

тил сатҳи бирликларига мос тарзда рамзий ҳамда эмотив маъно ифодаловчи 

“...новербал воситалар тилшуносликнинг таркибий қисми”
31

 эканлиги 

эътироф этила бошланди. Эмоция дастлаб новербал воситаларда намоѐн 

бўлади, сўнгра инсон онгида репрезентацияланган эмоционал концептлар 

лисоний воситалар билан вербаллашади. Иккинчидан, мулоқот жараѐнида 

эмоция ифодаловчи воситалар реципент мақсадига хизмат қилиши керак. 

Бадиий матнда эмоция ифодаловчи воситаларнинг ўз ўрни бўлади. Айниқса, 

бадиий матнда ольфактор воситалар бажарадиган бундай вазифани бошқа 

ифода воситалари бажара олмайди. Масалан:  Вазира сумкасини хазон устига 

ирғитиб, чамбарак қилиб олган сочини ечиб юборди-да, бошини бир силкиб, 

кўксига тушган икки ўрим сочини елка ошириб орқасига ташлади. 

 Шунда бирдан ғалати, жуда ҳам ғалати ҳид, фақат эҳтирос қонини 

гупиртирадиган, навқирон аѐл кишидагина бўладиган бир ҳид атрофни 

тутиб кетди. Бу ҳид Азизхоннинг бошини айлантирди... Кўзлари тиниб 

кетди. 

Вазира унинг ҳолатини сезиб турарди. У шундай бўлишини 

аввалдан билар, шу пайтгача ўзини бепарво тутишга уринган, 

илтижоларини назарига илмай қийнаган йигит юрагига ўт солмоқчи, 

қийнаб-қийнаб ўзига бўйсундурмоқчи эди. Азизхон сеҳрлангандай ундан кўз 

ололмай турарди...  

         Азизхон икки қўлини орқага тираганича қимирлаѐлмасди. Вазира 

сумкасини олди. Очиб, ичидан чети гажимли қулупнайгул рўмолча чиқарди-

да, терлаган пешоналарини артди. Энди атир ҳиди ҳамма ѐқни тутиб кетди 

(С.Аҳмад, “Уфқ”, 232- б.).            

Ольфактор тизимга оид бирликлар бадиий матнда  интим мулоқотнинг 

ифода воситаси сифатида қўлланади. Реципиент коммуникантлар ўртасидаги 

мулоқот тили сифатида ольфактор воситалардан фойдаланар экан, уларни 

“романтик дискурс”
32

 фонида вербаллаштиради. Бу ўринда ольфактор 

воситалар ѐрдамида амалга оширилган мулоқот иштирокчиларининг 

эмоционал ҳолатини бошқа ифода воситалари билан бериб бўлмайди. 
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  Бобнинг иккинчи фасли “Креолизатив матнларда ольфактор 

бирликлар функциялари” деб номланган. Ишнинг мазкур қисмида 

экстралингвистик ифода воситаларининг наср ва назмдаги коммуникатив, 

экспрессив, эмотив, поэтик, модал, дейктик функциялари ва уларнинг 

вербаллашуви масалалари хусусида сўз юритилади.  

Учинчи бобнинг “Ольфактор воситаларнинг  паралингвопоэтик 

хусусиятлари” деб номланган учинчи фаслида ольфактор воситаларнинг 

паралингвопоэтик хусусиятлари, уларнинг бадиий матнда қўлланиши ҳақида 

сўз боради. Тил сатҳларига оид ҳар бир лисоний восита бадиий асарда поэтик 

функция бажаради. Лингвистик поэтика ҳақидаги назария мавжуд экан, 

юқоридаги таъриф ва моделларга асосан “паралингвистик воситалар 

поэтикаси”, “паралингвопоэтика”, “новербал воситалар лингвопоэтикаси” 

(терминлар бизники – М.Б.) каби терминлар ҳам лингвопоэтика 

парадигмасининг ѐндош қисми сифатида эътироф этилиши мумкин. 

Паралингвистик воситалар ҳам худди лингвистик бирликлар сингари бадиий 

матнда поэтик функция бажариши, ижодкор назарда тутган ғояларни 

ифодалаши, семиологик ҳодиса сифатида ахборот ифодалай олиши, бадиий 

матнга ўзига хос поэтик бўѐқ бериши ва асарнинг бадиийлигини 

таъминлашга хизмат қилиши мумкин.  

Д.П.Екименкова бадиий матндаги ҳид билан боғлиқ адабий эпизодлар 

ҳақида: “...инсоннинг ҳид билиш қобилияти ҳид феномени билан боғлиқ 

воқеаларни эсга солади”, деган эди. У ҳидга асосланган пейзаж, ҳидга 

асосланган хотира” каби терминларни қўллайди. Олиманинг таъкидлашича, 

А.С.Пушкин асарлари учун атиргул, И.С.Тургенов ижоди учун жасмин, 

И.А.Бунин поэтикаси учун эса олма ва асал ҳидлари доминант структура
33

 

саналади. Олиб борган изланишларимиз ҳамда кузатишларимизга асосан 

ўзбек адабиѐтида Ғ.Ғулом асарларида қалампирмунчоқ, С.Аҳмад 

романларида атир, У. Ҳамдам ижодида исириқ ҳиди, Т.Малик асарларида 

ольфактор метафора билан боғлиқ сюжетлар кўзга ташланади. Демак, ҳид 

феномени бадиий матнда муаллиф назарда тутган ғояларни очишга  

йўналтирилади. Бадиий матнда ѐзувчи бундай воситалардан фойдаланар 

экан, китобхон тасаввурида “ҳидга асосланган хотира” (“обонятельная 

память”) эсга тушади. Ҳид ифодаловчи воситалар мулоқот иштирокчилари 

ҳаѐтида аввал рўй берган воқеаларни эслатади. Илмий тилда ана шу воқеалар 

билан боғлиқ ҳудуд ольфактор макон деб ҳам номланади. Ольфактор 

системага хос макон тушунчаси илмий манбаларда қуйидагича изоҳланади: 

“...ҳид таралаѐтган буюм, шахс манбасидан ҳидни ҳис қилаѐтган шахсга 

қадар бўлган чегара ҳидга хос ольфактор макон деб ҳисобланади. Шунинг 

учун ҳам ҳар қандай ҳид доирасида ольфактор макон чегараси 

дифференциацияланади”
34

. 
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Новербал воситалар лингвопоэтикаси уларнинг дейктик функцияларида 

кўзга ташланади. Ольфактор воситаларда ҳам алоқа-аралашув, эмоционал-

экспрессив ва ишора қилиш каби дейктик функцияларга хосланиш 

кузатилади. Дейктик хусусиятли паралингвистик воситаларни ишорага 

хосланган ва тавсифловчи паралингвистик воситалар гуруҳларига ажратиш 

мумкин. Новербал дейксиснинг  модал, социал, дискурс каби турлари ҳам 

мавжуд. Ольфактор дейксисда ҳид сезгиси асосидаги ассоциациялар 

ѐрдамида ўтмишдаги воқеаларга ишора қилиш кўзга ташланади. Масалан: 

...Овқатдан сўнг Юсуф болалари билан ўзларига ажратилган, исириқ ҳиди 

гупиллаб турган хонага кирди-ю, юраги бир орзиқиб тушди. Хаѐл уни 
болалиги сари етаклади. Ҳар сафар ташқарида қор ўйнаб, усти-боши 

шалаббо бўлиб қайтганида худди шу хонага кирар ва анави пастаккина 

печканинг ѐнбошига суянганича анча вақт исиниб ўтирарди. Ҳозир ҳам ўша 

жойга ўтириб олди...(Улуғбек Ҳамдам, Мувозанат, 45- б.)  

Мазкур парчада исириқ ҳиди хотира, яъни ѐшлик давридаги воқеаларга 

ишора қилади. Тафаккурда Юсуфнинг болалик хотиралари уйғонади. 

Болалар билан қорбўрон ўйнаганлари, ўйин қизиб кетганидан ўз зиммасига 

юкланган кундалик юмушларини унутгани, ўйин сўнггида Парпи билан 

муштлашиб, кўзи кўкаргани, уйга қайтгач, онасидан дакки эшитиб, яна ўша 

исириқ ҳиди келиб турадиган хонада кўзи остига шўр пахта босиб 

ўтирганларини эслайди. 

Бундай бирликлар ҳид феномени билан боғлиқ маконни чегаралайди, 

ольфактор макон ҳудудини, ольфактор макон билан боғлиқ воқеалар 

ҳудудини белгилайди. Ольфактор воситалар семантик ва эстетик жиҳатдан 

алоҳида хусусиятларга эга бўлади. Коммуникантларнинг ҳидга асосланган 

мулоқотида уларнинг ҳатти-ҳаракати, феъл-атвори билан боғлиқ ахборотлар 

ифодаланади. 

...Меҳрихонга қарадим. Бу – ўша алдамчи, бевафо кўзлар, бу – ўша бир 

кулгуси билан мачит тарновидан мусичаларни чўчитиб учирган ѐқут 

лаблар... Меҳрихон йиғидан бўртиниб кетган кўзини ипак дастрўмолчаси 

билан артиб олди. Уйнинг ичига сувга ивитилган қалампирмунчоқ ҳиди 

бурқиб кетди. 

Мен ўзимни бундан етти йил илгари боғ мачитида деб ҳис қилар 

эдим. Ниҳоят, ўзимни қўлга олдим. Ўртоғим менинг тинчланганимни кўриб, 

хотинини қистай бошлади: – Меҳрихон, ҳой Меҳрихон! Кел, қўй, энди,  соппа-

саломат   бўлса, ўйнаб-кулиб катта бўлиб қолгандир, ўлиб кетган бўлса, айб 

эски турмушнинг кишиларга кафан бичишида. Мана бу ўртоғим – доктор, 

ўзимизнинг ҳамшаҳар. Бу кишининг феъл-атвори менга жуда ѐқиб тушди. 

Жуда улфат йигит экан. Сен ўша етти йил ичингда яшириб келган сирингни 

шу бугун очиб бер. Шу билан бу ҳикояга гўр қазийлик-да, юрагимиздан 

сидириб ташлайлик... 

Бутун кучимни икки кўзимга йиғдим-да, унинг бевафо, бироқ ғамгин, 

шўх, лекин  маъюс кўзларига тикилдим: 

– Бировга ҳеч холис хизмат қилиб ўрганганмисиз? 
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Меҳрихон менга жуда  қаттиқ термилди. Андиша оѐқ ости бўлди, ору 

номус бир пул!  

– Ўша сизмисиз? Тўғри, сизсиз... 

У мени маҳкам қучоқлади ва ҳушидан кетди... (Ғ.Ғулом, “Ёдгор, 91-92-б) 

Қиссада учинчи марта ишлатилаѐтган қалампирмунчоқ ҳиди 

Жўравойнинг етти йиллик хотираларини уйғотиб юборади. Муаллиф қиссада 

қалампирмунчоқ ҳиди орқали уч хил маънони китобхонга уқтирмоқчи 

бўлади ва бунга эришади. Ҳидга асосланган хотирани сувга ивитилган 

қалампирмунчоқнинг ҳиди уйғотади. Бу ҳид дастлаб боғ мачити, сўнгра 

Меҳрихон касал бўлиб ѐтган уй каби ольфактор маконни эслатади. Ҳид 

фонида содир бўлган воқеалар қаҳрамон кўз олдида гавдаланади. Ҳид 

новербал воситалардан бири сифатида ижодкор томонидан вербал шаклга 

ўгирилади. Воқеаларнинг мукаммал тасвири учун  ѐзувчи вербал ва новербал 

воситаларни ўрни билан алмаштириб қўллайди. Бу эса новербал 

воситаларнинг хотира билан боғлиқ дейктик функциясининг вербал 

воситаларда ҳам кузатилишидан далолат беради. Бу юқоридаги парчада 

берилган Бировга ҳеч холис хизмат қилиб ўрганганмисиз? жумласидаги 

Меҳрихон томонидан етти йил аввал Жўравойга айтилган вербал шаклдир. 

Мен ўзимни бундан етти йил илгари боғ мачитида деб ҳис қилар эдим 

жумласи эса ҳид феномени билан боғлиқ новербал воситаларнинг 

вербаллашувидир. Паралингвистик воситаларнинг поэтик функциялари 

семиологик белгилар негизида амалга оширилади. Новербал воситалар 

бадиий матнда хилма-хил паралингвопоэтик хусусиятни намоѐн қилади. 

Улар бадиий ифода имкониятларига кўлам бағишлайдиган, матннинг эстетик 

таъсир қувватини оширадиган восита сифатида паралингвопоэтик 

тадқиқотлар учун бой материал бера олади. Айниқса, ҳид феномени бадиий 

матнда ўзига хос экспрессив майдонни ташкил қила оладиган ифода 

воситалари сифатида воқеликни образли тасвирлашга хизмат қилади. Улар 

мулоқот жараѐнида ѐки бадиий асарда сюжет мукаммаллиги, қаҳрамонлар 

тафаккурига хос ранг-баранг бадиийлик модуслари, поэтик жўр овозлиликни 

таъминловчи нолисоний воситалар сифатида гавдаланади.  

Учинчи бобнинг тўртинчи фасли “Ольфактор  метафора” деб 

номланиб, унда ольфактор воситаларнинг денотатив ва коннотатив 

маънолари ҳақида сўз боради. Лингвистик нуқтаи назарга кўра метафора 

ольфактор тизимга турфа ҳидлар оламига оид тушунчалар ифодаси учун 

“лексик лакуна”
35

, яъни сўзларнинг етишмаслиги натижасида кириб келди. 

Ҳақиқатан ҳам, ольфактор тизимга алоқадор номемалар танқислиги туфайли  

улар мунтазам равишда ўз аниқловчиси билан қўлланиши кузатилади. Шу 

маънода ўхшашлик асосида сўз маъноларининг кўчиши ҳақидаги назария 

ольфактор тизимга оид луғавий бирликлар тақчиллигини тўлдиришда муҳим 

ўрин тутади. Ольфактор метафора тушунчасида ҳид белгиларига асосланган 

                                                             
35

 Худойберганова Д. Лингвокультурология терминларининг қисқача изоҳли луғати. – Тошкент: Turon zamin 

ziyo, 2015. – Б.44. 
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сўз маъноларининг кўчиши назарда тутилади. Ольфактор метафорага оид 

изланиш
36

ларда бадиий матндаги ҳид концепти билан боғлиқ 

тасаввурларнинг метафорик моделлари ва уларнинг турлари ажратилади. 

Жумладан, метафоранинг синестетик, биоморф, натураморф ва артефакт 

каби таснифи берилади. Синестетик термини (грекча syn aesthesis – 

“бирга”+”сезги”) икки ва ундан ортиқ сезги аъзолари ифодалаган 

тушунчаларнинг ўхшашлик белгилари билан бирга қўлланишидир. 

Синестетик термини новербал семиотика системасидаги коммуникация 

бирликларининг биргаликда қўлланиши билан боғлиқ ҳодиса сифатида 

илмий ҳаѐтга кириб келди. Лингвистикага оид илмий адабиѐтларда “Бир 

сезиш аъзоси билан билинадиган белгини англатадиган сўзни бошқа сезиш 

аъзоси билан билинадиган тушунчага нисбатан қўллаш йўли билан юзага 

келадиган кўчма маънолар синестетик метафора”
37

, деб изоҳланади. 

Синестетик метафора модели беш сезги аъзоларининг иштирокига кўра ички 

турларга бўлинади. Бу ички моделлар қуйидаги гуруҳлардан ташкил топади: 

«Ҳар бир модел доирасида метафораларнинг турлича лексик-семантик 

кўринишлари намоѐн бўлади. Синестетик метафоранинг кўриш – ҳидлаш, 

сезги –ҳид, таъм – ҳид, эшитиш – ҳид, сезги – таъм – ҳид, таъм – кўриш – ҳид, 

сезги – кўриш – таъм – ҳид каби семантик ѐндош шакллари»
38

 ажратилади. 

Масалан, 

Кўзимда кўк, осмон иси, осмон иси – уммон иси, 

Юзимда зар сомон иси, шулдир, Малик – ҳижрон иси, 

Бу дайрнинг олтун, миси бир ѐн, келур комрон иси,  

Дединг топиб жонон иси, топтим лабидин жон иси,  

Келур бу сўздан қон иси, тинма, Навоий, асра дам. 

    (Акром Малик, “Топтим лабидин жон иси”) 

Юқоридаги мисраларда ольфактор тизимга оид ис сўзи берилган бўлиб, 

у контекстуал сатрларда осмон иси (кўриш – ҳидлаш), уммон иси (кўриш –

ҳидлаш), сомон иси (кўриш – ҳидлаш), ҳижрон иси (сезги (идрок) – ҳид), 

комрон иси (сезги (идрок)-ҳид), жонон иси (сезги – кўриш – ҳид), жон иси 

(сезги (идрок) – ҳид), қон иси (кўриш – ҳидлаш) каби синестетик метафора 

сифатида намоѐн бўлган. Айниқса, биринчи икки мисрада “Кўзимда кўк, 

осмон иси, осмон иси – уммон иси, Юзимда зар сомон иси, шулдир, Малик – 

ҳижрон иси” кўриш-ҳидлаш синестетик метафора модели қўлланилган.  

    

                                                       

 

                                                             
36

 Старостина Ю.А. Метафора как средство языковой реализации концепта «Запах» (на материале романа  

П. Зюскинда «Парфюмер. История одного убийцы»). Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Волгоград, 2010. 

–22 с. 
37

 Маҳмудов Н. Ўқитувчи нутқи маданияти. – Тошкент: Алишер навоий номидаги Ўзбекистон Миллий 

кутубхонаси нашриѐти, 2007. – Б.80.  
38

  Старостина Ю.А. Метафора как средство языковой реализации концепта «Запах» (на материале романа  

П. Зюскинда «Парфюмер. История одного убийцы»). Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. –Волгоград, 2010. 
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                                                           ХУЛОСА 

1. Мулоқот жараѐни нафақат лисоний система бирликлари, балки 

нолисоний воситалар орқали ҳам амалга оширилади. Айниқса, новербал 

актлар коммуникация жараѐнида сўзлашувчилар ўртасидаги ахборот 

алмашишнинг асосий усулларидан бири саналади. Мулоқот жараѐнида 

сўзлашувчилар ўзаро ахборот алмашишда лисоний ва нолисоний 

бирликлардан параллел равишда фойдаланадилар. Коммуникация 

назариясида турли система элементларининг муштарак қўлланилиши матнда 

креолизатив структурани ташкил қилади. 

2. Паралингвистика коммуникация тизимига алоқадор ифода 

воситаларини ўрганувчи фан соҳаси бўлиб, у нутқ мазмунини 

компенсациялайдиган иккиламчи паратовуш ва параграфем 

экстралингвистик кодлар тадқиқи билан шуғулланувчи йўналишдир. 

3.   Новербал коммуникациянинг ифода воситаларига оид масалаларни 

ўрганувчи соҳаларнинг ажратилиши бу борадаги қатор тадқиқотларнинг 

пайдо бўлишига сабаб бўлди. Айниқса, ҳид сезгиси билан боғлиқ концептуал 

структура, ольфакция концепти билан намоѐн бўлувчи контекстуал 

структура, ольфактор тасаввур билан боғлиқ дискурсив контекст, ольфактор 

номинация ва ольфактор лисоний структура каби муаммолар бугун ўзбек 

тилшунослигида тадқиқ этилмаган долзарб масалалар сифатида ўз ечимини 

кутмоқда. 

4. Новербал ифода шакллари  барча сезги аъзоларининг фаолияти 

орқали амалга ошиши назарда тутилса, уларнинг структураси янада 

кенгаяди. Бунда сўз тили парадигмасига кўз, юз, ҳид, таъм, тана тили каби 

ифода воситалари қўшилади. Бу воситалардан фойдаланиш орқали мулоқотга 

киришиш ахборот алмашишнинг энг қулай ва самарали усули саналади. 

5. Инсонда ҳид билиш тизимининг мавжудлиги, ҳид билан боғлиқ 

белгиларнинг тасаввурда акс этиши, қабул қилиниши ҳамда ифодаланиши 

мулоқотнинг самарали кечишига хизмат қилади. Онгда идрок қилинадиган 

хабарлар қаторида ольфактор ахборотлар ҳам янги ғоя ва фикрларнинг пайдо 

бўлишига туртки бўлади. Шунингдек, у вербал ифодалар билан бирга 

креолизатив матнларни ҳосил қилишда иштирок этади. 

6. Креолизатив структурага асосланган бадиий матнларнинг 

жозибадорлиги ва қаҳрамонларнинг бор бўйи билан тасвирланиши новербал 

ифода шаклларининг ўзига хос вербал репрезентациясига боғлиқдир. Бадиий 

матнда турли-туман воситалардан фойдаланиш реципиентнинг поэтик 

имкониятларини янада кенгайтиради, бадиий матн тили ва услубини 

тиниқлаштиради, ғоя ва сюжет мукаммаллигини таъминлайди, қаҳрамонлар 

ва персонажларга хос индивидуал хусусиятларни намоѐн қилади. Асар 

муаллифи, образ ва персонажлар дунѐқараши  ҳамда характери билан боғлиқ 

паралингвопоэтик, парааксиологик, параэмоционал структураларга 

тааллуқли бўлган шахс, макон, замон, ижтимоий ва бошқа шу каби 

модусларни ифодалашга хизмат қилади. 
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7. Тана тили новербал ифода тури сифатида бадиий матнда қўлланиш 

амалиѐти жиҳатидан вербал воситаларга нисбатан таъсирчан форма 

шаклидир. У матн муаллифининг образли тафаккури ѐрдамида идрок 

қилинади, тасаввурга асосланган мушоҳада ва ғоялар концептга айланади, 

концептнинг лисоний воқеланиши предмет, нарса, буюм, ҳодисалар ва 

лисоний бирликларнинг ўзаро референцияланиши асосида юз беради. 

Референцияланиш ҳодисаси лисоний ифодалар қийматининг тил, паратил ва 

метатил соҳиблари учун умумий бўлган тасаввур меъѐридир. 

8. Мавжуд етти мингга яқин табиий тилларнинг бирортасида турли-

туман ҳидлар ўз номи билан юритилмайди. Шунинг учун ҳам ҳид ва уни 

аташ билан боғлиқ  онтологик соҳа ҳисобланган номинация назариясида уч 

концепция мавжуд. Бу қарашга кўра борлиқдаги ҳидлар лексик бирликлар, 

пропозитив структура, матн билан ифодаланади.  Шунинг учун ҳам образли 

ольфактор тафаккур мулоқот иштирокчилари тасаввурида тез ва тенг 

репрезентацияланади.      

9. Новербал система элементлари коммуникантлар ахлоқини 

белгиловчи  тизим сифатида қаралади. Ҳид феномени бадиий матнда ғоя 

ифодаси, сюжет мукаммаллиги, характер тасвири, персонаж руҳияти, шахс 

хусусияти, тилшуносликда антропоцентрик концепция омили, метатил 

воситаси, новербал системанинг ўзига хос йўналиши, дискурсив структура 

элементи, концептуал структура генезисининг таркибий қисми, эмотив 

структуранинг бирламчи манбаси бўлиб хизмат қилади. 

10. Новербал воситалар бадиий матнда хилма-хил паралингвопоэтик 

хусусиятни намоѐн қилади. Улар бадиий ифода имкониятларига кўлам 

бағишлайдиган, матннинг эстетик таъсир қувватини оширадиган восита 

сифатида паралингвопоэтик тадқиқотлар учун бой материал бера олади. 

Айниқса, ҳид феномени бадиий матнда ўзига хос экспрессив майдонни 

ташкил қила оладиган ифода воситалари сифатида воқеликни образли 

тасвирлашга хизмат қилади. Улар мулоқот жараѐнида ѐки бадиий асарда 

сюжет мукаммаллиги, қаҳрамонлар тафаккурига хос ранг-баранг бадиийлик 

модуслари, поэтик жўр овозлиликни таъминловчи нолисоний воситалар 

сифатида гавдаланади.  
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INTRODUCTION 

The actuality and significance of the dissertation work. In the world 

linguistics, issues of structural integrity of creolization units of the text, conceptual 

foundations of the paralinguistic system and the role of gnoseological paradigm in 

communication of interlocutors are widely studied. Therefore, in modern 

linguistics special attention is paid to the definition of the semiotic nature of non-

verbal means, their classification and systematization on the basis of semiological 

principles, cognitive bases of olfactory representation in non-verbal semiotic 

system, formation of olfactory phenomena and conceptual paradigms and their 

paralinguopoetic analysis. 

In the world linguistics, attention is being paid to such issues as linguistics, 

paralinguistics, which is closely connected with it, in particular, the role of non-

verbal semiotic means in the communication process, their general expression in 

communication. The study of olfactory means in a communication aspect is related 

to the definition of their conceptual basis. In the process of communication, these 

means, like other units of expression, have their own representative basis, which is 

formed on the basis of cognitive principles. Representative and linguistic 

expression of concepts related to olfactory system are relevant, in particular, to the 

memory based on the sense of smell in the imagination of man, the study of 

dexterous and linguistic characteristics. 

Today, Uzbek linguists have made great progress in studying the verbal 

system of communication. However, although a number of studies have been 

carried out on the non-verbal system of communication, it cannot be said that the 

creolization functions of the means of expression have been fully studied. This is 

evidenced by the fact that the scientific literature retains different views on the 

interpretation and classification of non-verbal means. This situation requires a 

semiotic approach to non-verbal expression. As «...the wealth of our native 

language, its respect and love for it should be shown through introducing our 

language to the world»
39

. The language reforms in our country and a number of 

laws and regulations on the Uzbek language are giving rise to a new phase of 

scientific research in this area. Identification and study of cognitive mechanisms of 

formation of these means will serve full coverage of the issues of communication 

theory, as well as strengthen the scientific basis of views on non-verbal semiotics, 

improve the general research of the field. 

The given dissertation has been fulfilled according to the requirements of the 

following laws and regularities as PD-4797 of the President of the Republic of 

Uzbekistan from May 13, 2016 «On the establishment of the Tashkent State 

University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi», PD-

4947 from February 7, 2017 «On the Strategy for the Further Development of the 

Republic of Uzbekistan»,  Resolution PD-6097 of 29 October 2006 «On approval 

of the Concept of Development of Science until 2030»; PD-2789 of 17 February 
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2017 «On measures to further improve the activities of the Academy of Sciences, 

organization, organization and financing of scientific research»; PD-2909 of 20 

April 2017 «On measures for the further development of the higher education 

system». 

The appropriateness of the research to the prior directions of the 

development of science and technologies. The research of the thesis was carried 

out in accordance with the priority of development of science and technology of 

the republic I. «Formation of a system of innovative ideas and ways of their 

implementation in the social, legal, economic, cultural, spiritual and educational 

development of an informed society and democracy».  

The scope of study of the problem. The study of questions related to the 

creolization use of means of expression in the world linguistics has a long history. 

In the world linguistics, issues of approach to non-verbal means from a semiotic 

point of view were studied in relation to cognitive process. The process of 

cognition is a complex structure, consisting in understanding the world with the 

help of the senses of the person. Through these feelings man communicates with 

the universe and man. The essence of the gnoseological structure consists in a 

different relationship of man with the universe, consisting of understanding and 

comprehension. Man‟s perception of the universe, the knowledge and skills 

accumulated as a result of his perception, form the basis of the sciences.  

Development of science in the world linguistics have been  shown in the 

views of Kolshansky G.V., Nikolayeva T.M., Uspensky B.A., Gorelov I.N., 

Kreidlin G.E., Butovskaya
40

; in Uzbek linguistics in the works of  N.Mahmudov, 

A.Mamadjonov, Sh.Safarov, S.Muminov, Sh.Iskandarova, D.Lutfullayeva, 

M.Khakimova, D.Khudoberganova,  M.Saidkhonov, B.Ahmedov
41

. 

The research of the linguists who were engaged in the works in the field of 

olfactory system as H.Rindisbacher, N.A.Trofimova, N.L.Zykhovskaya, 

V.V.Mamtseva, N.A.Rogacheva, A.V.Kiselyova, I.A.Koteneva, 

M.A.Epaneshnikova, M.M.Pirogovskaya, N.S.Pavlova, A.V.Hallstein, Y. A. 

Starostina
42

 became the conceptual bases for the given dissertation work. 

                                                             
40 Колшанский Г.В. Паралингвистика. – Москва: Наука, 1974; Крейдлин Г.Е. Невербальная семиотика в ее 

соотношении с вербальной. Дисс. ...док. филол. наук. – М., 2000; Бутовская М.Л. Язык тела: природа и 

культура (эволюционные и кросс культурные основы невербальной коммуникация человека). – Москва: 

Научный мир, 2004. 
41 Нурмонов А. Ўзбек тилининг паралингвистик воситалари ҳақида. – Андижон, 1980; Мамажонов А. Текст 
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асослари. –Тошкент, 2020; Худойберганова Д.С. Ўзбек тилидаги бадиий матнларнинг антропоцентрик 

талқини. Филол. фан. д-ри... дисс. – Тошкент, 2015; Саидхонов М. Новербал воситалар ва уларнинг ўзбек 

тилида ифодаланиши. Филол. фан. номз. ...дисс. автореф. – Тошкент, 1993. –Б.10-17; Юлдашев Н. 

Паралингвистика. – Нукус, 2011. – С.39; Аҳмедов Б.Р. Паралингвистик воситаларнинг гендерологик ва 

прагматик тадқиқи. Филол.фан.бўйича фалсафа д-ри (PhD) ... дисс. – Андижон, 2021. –145 б. 
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Arbor: University of Michigan Press, 1992. –267 p.; Рогачева Н.А. Русская лирика рубежа XIX-XX веков: 
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The link of the topic of the dissertation work with the researches of the 

higher educational establishments.  The research of the dissertation was carried 

out in accordance with the plan of research of Fergana State University in the 

direction of «Paralinguistic means of the Uzbek language». 

The aim of the research is to verbalize the non-verbal means used in the 

process of communication in the artistic text, and to identify their paralinguopoetic 

features. 

The tasks of the research: 
determination of creolization composition of expressive means in the 

process of communication; 

identification, differentiation, classification of content of non-verbal means 

on the basis of semiotic principles; 

substantiation of historical and gnoseological essence of formation of 

scientific paradigm of olfactory system; 

showing olfactory conceptual structure and cognitive basis of its linguistic 

representation; 

 substantiating the emotive, deictic and linguopoetic functions of olfactory 

units in the process of communication. 

The object of the study is the smell phenomenon, which is considered to be 

the norm for the Uzbek imagination, and materials of fiction. 

The subject of the study is the study of the paralinguopoetic features of 

creolization texts. 

Methods of research. Methods of comparative, descriptive, classification, 

descriptive, linguocultural, sociolinguistic and statistical analysis were used to 

cover the research topic. 

The scientific novelty of the study is as follows: 

the parallel use of different means of expression in the communication 

process, which serves to form a creolization structure of the text, such texts are the 

result of a combination of linguistic and non-linguistic means of communication, 
                                                                                                                                                                                                    
Ольфакторий русской прозы XIX века. Автореф. дисс. ...докт. филол. наук. – Екатеринбург, 2016; Котенева 

И.А. Номинация запаха во французском языке. Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Воронеж, 2006; 

Епанешникова М.А. Феномен запаха в культуре: особенности функционирования в сакральной и профанной 

сферах. Автореф. дисс. ...канд. культ. наук. – Екатеринбург, 2011. – С.125; Пироговская М.М. Ольфакторный 

код воспитание чувствительности в русской городоской культуре 1860-1910-х годов. Дисс. ...канд. ист. наук. 

– Санкт-Петербург, 2015. –290 с.; Халльштайн А.В. Представление ольфакторного пространства в языковой 

картине мира новоанглийского периода. Дисс. ... канд. филол. наук. – Санкт-Петербург, 2015; Киселѐва А.В. 

Языковая репрезентация отрицательных эмоций в невербальном поведении лиц различного социального 

статуса (на материале англоязычных текстов XX-XXI вв). Дисс. ... канд. филол. наук. – Иваново, 2019; 

Рогачева Н.А., Кельметр Э. В.Ольфакторная образность в поэзии Иннокентия Анненского //Вестник 

Тюменского государственного университета. Гуманитарные исследования. Humanitates/ 2015. Том 1. №1(1). 

– С.100-101; Трофимова Н.А., Мамцева.В.В. Вербальная репрезентация женских как запахов искусственного 

происхождения в немецкоязычном романтическим дискурсе. Вестник Томского государственного 

университета. Филология. – 2019. № 58. – С.71-81; Мамцева В.В. Репрезентация ольфакторности в 

романтическом дискурсе: Автореф. дисс... канд. филол. наук. – Санкт-Петербург, 2018; Пироговская М.М. 
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Автореф. дисс. ...канд. ист. наук. – Санк-Петербург, 2016. – С.22; Старостина Ю.А. Метафора как средство 

языковой реализации концепта  “запах” (на материале романа Патрика Зюскинда “Парфюмер. История 

одного убийцы”). Автореф. дисс. ... канд. филол. наук. – Волгоград, 2010. – С.22; Котенева И.А. Номинация 

запаха во французском языке. Дисс. ... канд. филол. наук. – Воронеж, 2006. – С.181. 
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the association of non-linguistic means of communication in the imagination of 

communicators, information perception through the sense organs and linguistic 

representation of the conceptual structure have been substantiated; 

a modern classification of paralinguistic meeans based on the term non-verbal 

semiotics has been carried out, such areas as paralynguistics, kinesics, oculesics, 

auscultation, olfactory, haptic, gastics, proxemics, chronemics, systemology have 

been differentiated; 

as one of the elements of the system of communicative approach olfactory 

factors are classified according to the principles of non-verbal semiotic concepts, 

which, like other senses, perform the function of transmitting information, the 

difference in character of the sign as a result of the association of information in 

the mind; 

it is shown that in the fiction the linguistic representation of non-linguistic 

means has priority in the expression of the human psyche, in the description of its 

features, in the poetic expression of ideas, in the expression of human emotional 

state. 

The practical results of the study are as follows: 

the paralinguopoetic properties of non-verbal semiotic means, the study of 

their classification by epistemological principles, the representation of information 

received by sense organs in consciousness, and its representation by various means 

of communication, are theoretically grounded; 

research shows that it can be used in linguistics for a deeper study of lexical-

semantic, functional-stylistic, linguocultural processes in paralinguistics, 

linguopoetics, rhetorics and cognitology; 

the materials studied in the thesis will serve as a theoretical source in the 

compilation of encyclopedic dictionaries, improvement of textbooks and teaching 

manuals, as well as in the solution of communicative tasks. 

The reliability of the study results is the clarity of the problem, the 

correspondence of the conclusions of the study of its methodology and 

methodology, the relevance of the problem in this field, the solution of new and 

important problems, the theoretical basis of linguistic interpretation. The defence 

of the study is explained by its introduction into practice. 

Scientific and practical significance of research results. 

The scientific significance of the study lies in the fact that the results of the 

dissertation study, in particular, the paralinguistic study of creolizative texts, 

expand and improve the existing scientific knowledge in fields such as 

communication theory, paralinguistics, extralinguistics, which are currently 

relevant in Uzbek linguistics.  

The practical significance of the results of the study can be used in the 

educational process of universities in the organization of lectures and seminars on 

linguistics, semiotics, cognitive linguistics, special courses, preparation of theses, 

monographs, textbooks and teaching manuals, explanatory, encyclopedic 

dictionaries. 
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Implementation of the results of the study. Theoretical 

recommendations, practical recommendations and conclusions of the study were 

apply in the following: 

the parallel use of different expressions in the communication process, 

which serves to form a creolization structure of the text, such texts are the result 

of a combination of linguistic and non-linguistic means,  have been used within 

the framework of the practical  project of 2018-2020 «Development of Uzbek 

language program and voice synthesizer for the blind with the use of computer 

technologies of reading and writing texts» (Reference of the Tashkent State 

University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi 04/1 - 

252 of 11 February 2022). As a result, it was found that the smell phenomenon 

plays an important role in understanding the world and reflecting it in the speech 

of children with disabilities; 

theoretical recommendations on the connection of non-linguistic means 

with their semiological features in the imagination of communicators, perception 

of information in the consciousness through the senses and linguistic 

representation of the conceptual system have been used in the textbook «Uzbek 

language» in 2021-2022,  for 11
th

 form pupils of Kazkstan, in the propaganda 

activity of the Uzbek ethnocultural  association «Izodkor» within the union 

«Dustlik», in particular scientific conferences of Uzbek and Kazakh scientists. 

and literary events devoted to creative cooperation (Act of the Society of 

Ethnocultural Associations of Uzbeks of the Republic of Kazakhstan «Dustlik» of 

22 February 2022). As a result, theoretical ideas related to non-linguistic means 

served to enrich the materials of the textbook, scientific and theoretical 

conference scientific data; 

theoretical information about the priority of linguistic representation of non-

linguistic means in the expression of the human psyche, description of its features, 

investment of thoughts in poetic raiment and expression of the emotional state of a 

person are widely used in the textbook «Textual linguistics» (Ministry of Higher 

and Specialized Secondary Education, 31 May 2021, refernce 237-317 under the 

order 237). As a result, the theoretical ideas associated with the text served to 

enrich the materials of the textbook with scientific data; 

emergence of association in the imagination of the interlocutors through the 

semiotic signs of non-linguistic means, receiving information in the consciousness 

through the sense organs and shaping the conceptual structure and language 

representation, the conclusions and recommendations on the contemporary 

branches of paralinguistics as kinesics, oculesics, auscultation, olphactorics, 

haptics, gastics, proxemics, chronemic and systemology have been used in 

preparing “Bases of pragmalinguistics”  (Resolution 418-045 in accordance with 

the order of the Ministry of Higher and Secondary Special Education of 14 August 

2020   418). As a result, the textbook is enriched with theoretical and practical 

information; 

the scientific conclusions about the cognitive basis of olfactory representation, 

the subject association of the concept of olfactory and paralinguopoetic research 

have been used in 2020-2021 in  the Uzbek TV and Radio Channel «Uzbekistan», 
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the program   and scenario of the program  “Uzbekistan”, “Pleasure of the 

creation”, “Education and Civilization”, «Nation and spirituality» (Reference of 

the State Unitary Enterprise of the National Television and Radio Company of 

Uzbekistan «Uzbekistan   04-36-100 from 18 January 2022). 

Testing the results of the study. The results of the study were discussed and tested 

at 6, including 4 international and 2 republican scientific conferences, as well as 

scientific seminars of the department. 

The approbation of the results of the research. The results of the research 

were discussed and approbated in 6 international and 2 republican scientific-

practical conferences and in the scientific seminar of the department of Uzbek 

linguistics. 

Publication of the research results. In total, 13 scientific papers, including 

4 articles in scientific journals, recommended for publication of the main scientific 

results of doctoral dissertations HAC of the Republic of Uzbekistan, including 1 

published in a foreign journal. 

The structure and scope of the dissertation. The introduction of the 

dissertation consists of three main chapters, a conclusion and a list of literature. 

The total amount of pages is 150. 

GENERAL CONTENTS OF THE DISSERTATION 

The introduction is based on the relevance and necessity of research, defines 

goals and objectives, describes the object and subject, its correspondence to 

priorities of science and technology, describes scientific novelty and practical 

results, reveals the scientific and practical significance of research. results, 

information about the structure of the dissertation, published works and 

dissertations. 

 The first chapter of the dissertation, entitled «Nonlinguistic semiotic system 

and classification of non-verbal means», states that the semiotic approach to 

non-verbal means is a sign of their semiological informational expression. 

The first part of the chapter is called «Creolization-structural description of 

the text». In linguistics, studies in the field of text linguistics contribute to the 

development of such new disciplines as linguistics, psycholinguistics, pragmatic 

linguistics, stylistics, linguistics, cognitive science, sociolinguistics and 

communication theory. The study of text linguistics in the world linguistics is  

done by H. Isenberg, Z. Y. Schmidt, K. E. Haydolf, T. van Dake, F. Kifer, A. 

Veybitskaya, M. R. Mayenova, R. Bart
43

, in Russian linguististics by L.M.Loseva, 
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V.V.Odintsov, O.I.Moskalskaya, A.I.Novikov, I.R.Galperin
44

,  in Uzbek linguistics 

by A.Mamazhonov,  E.Kilichev, M.Khakimov, M.Yuldashev, M.Kurbanova, 

S.Boymirzayev, M.Abdupattoyev
45

. These studies served as an impetus to study 

new directions in this area. Crealistic texts are also one of the new directions in the 

study of the linguistics of the text, in which verbal, non-verbal means, different 

graphics, a variety of fonts, drawings and tabular information are used 

simultaneously in a combination.  

The term «creolization» means the process of formation of a mixed language 

(lexically and grammatically) as a result of interaction of two or more languages 

used in a particular field of linguistics. The term has also been used in scholarly 

literature in the field of text linguistics. The notion of creolized text implies the use 

of two or more means of expression as a semiotic unit. It is therefore necessary to 

distinguish between the terms «creolization of languages» and «creolized text»
46

. It 

seems that the structure of the text, which is the basis of communication, consists 

not only of linguistic units, but also of all verbal, non-verbal, all units of 

expression related to the speech situation. The work on the linguistics of poetic 

text, which is emerging today in Russian and European linguistics, is characterized 

by the combined use of means of expressiveness and the disclosure of their 

functions. The studies of such linguists as K.Slutskaya, G.Eiger, V.L.Justus, 

R.Jakobson, L.Bolshiyanova, A.Mikheev, A.Bernatskaya, Y.Sorokin, E.Tarasov 

illustrate the same phenomenon called by different terms, such as «polycode 

texts»
47

, «syncretic messages»
48

, «isoverbal complex»
49

, «creolized texts»
50

. It is 

important that the text formed in unity of linguistic and non-linguistic means on the 

basis of concepts expressed through these terminological units be studied as a 

special object of study. 

The second part of the chapter is called «Communicative System and 

Creolizative-communicative Paradigm».  
Language is the primary natural form expressing human thought. However, 

other means of communication are also involved in the process of communication 
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with it. Extralinguistic units are also part of the means used to perform such a task 

in the communication process. These tools are called elements of a communicative 

system (subsystem) in linguistics. G. V. Kolshansky also refers to the 

communication subsystem, which fills in gaps in the subject‟s speech 

communication, as paralinguistic means
51

. The concept of the creolization-

communicative paradigm involves the parallel use of verbal, non-verbal and 

extralinguistic means in the process of speech communication. The creolizative 

text is the result of the expression  of «...non-verbal means, creating an illiocution, 

mixed with verbal means»
52

. 

This view can be corroborated by statistics from the scientific literature: 

...the amount of information exchange between people using verbal means in 

communication is only 7% of the basic information, and the share of non-verbal 

signals is 93%
53

". These questions are part of the pragmalinguistics in linguistics, 

and are not yet sufficiently developed. 

The third part of the chapter is called «Conceptual structures for the 

classification of non-linguistic systems». The transformation of internal and 

external linguistic units regardless of the form of expression consists of the 

paradigm of the communicative system and related systems. Non-verbal means in 

the structure of external linguistics are also generalized under the name 

paralinguistics, as they are linguistic phenomena. However, given that among the 

auxiliary means of speech, serving for communication, there are other means of 

expression associated with the language of the body, it is clear that not all units of 

the non-linguistic system of the language can be called a single term 

«paralinguistic». A.Nurmonov became one of the first Uzbek linguists who 

founded the branch of paralinguistics
54

. While the studies by M.Saidkhonov, 

N.Yoldoshev, B.R.Akhmedov
55

 filled the gap in the given branch. 

 Paralinguistics is included in the encyclopedic dictionaries of the language 

system, given that it belongs to the non-verbal system, has a sign function with a 

paradigm of semiotic concepts, the ability to receive and express information, 

perform the same functions as verbal elements in communication. In this sense, 

they also play an important role in communicating between communicators as non-

verbal structural units of communication. However, there is a need to reclassify 

non-verbal system units, which we would like to draw attention to in terms of their 

functions, given their scientific orientation and nature. 

Non-verbal communication channels are originally composed of acoustic, 

visual, tactile kinesthetic and olfactory systems. 
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In the second chapter of the dissertation entitled «Linguocognitive bases of 

olfactory representation», the olfactory factors studied in the structure of non-

verbal semiotics are considered. 

The first part of the chapter is called «Modern classification of non-verbal 

means». The semiological approach to the non-verbal system has led to a number 

of studies in this area as well. M.L. Butovskaya interprets the basics of non-verbal 

communication as a specialist in ethology. She realizes her views in this field by 

commenting on traditional and foreign scientific literature. Non-verbal 

communication between humans and animals is studied from an ethological point 

of view. In particular, the conceptual idea of the world in man arises from the 

activity of all sensory organs. This conceptual structure serves as the basis for the 

principles for classifying non-verbal communication. The scientist for the first time 

in the classification of non-verbal communication has allocated in a separate 

direction «olfactory communication»
56

 on the basis of the world of smells. 

In the world linguistics the new branches in the system of non-verbal means 

as “oculesics, auskultation, olphactorics, haptics, gastics, proxemics, chronemics 

and systemology”
 57

 are relatively new in linguistics. 

Olfactory is a branch, which studies the language of smellsin the non-verbal 

communicative system
58

. The term olfaction (from Lat. olfaction) is the process, 

which distinguishes the smell (breathing, smelling, adapting to smell, and 

differentiating smells)
59     

       Such issues as the conceptual structure of the olfactory system, discursive 

context related to olfactory imagination and thought, olfactory nomination and 

olfactory linguistic structure, which are actual and new in Uzbek linguistics, are 

seeking for their solutions.  

The second part of the chapter is entitled «The concept of smell: 

substantive associations». As part of the elements of the non-verbal system the 

linguistic expression based on the results of the imagination related to the concept 

of smell.  That is why works in the field of olfactory play a significant role in the 

world linguistics
60

. However, these problems have not yet been the subject of 

research in Uzbek linguistics.  
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 However, these problems have not yet been the subject of research in Uzbek 

linguistics. However, Professor M. Mukarramov admits that "all analogies are 

created through perception and imagination" and divides them into two groups. 

The first group of analogies is based on intuition and is a comparison of real 

object-events. "The parables created by the sense of smell are based on the 

following examples:" Ғўрадан баҳор ҳиди келгандай, колхозимизда бўлаѐтган 

ҳар бир ишдан ўша Мирзагулбоғнинг ҳиди келиб туради”
61

. Although the 

ability to smell is not considered important within the human senses, this sensory 

organ has played the most important role in the epistemological study of the world, 

forming the basis of nonverbal communication. It is therefore known that olfactory 

problems were originally studied only in the natural sciences. Smell plays an 

important role in various aspects of human life, such as “…religious ceremonies, 

medicine, cooking and perfumery. Even today, smells have not lost their social, 

aesthetic, scientific and practical significance. They serve to raise people‟s spirits, 
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improve their performance, affect their emotions, calm them, warn them about 

various dangers and restore the emotions associated with different memories”
62

. 

        The popularity and practice of odor-related problems are much prominent in 

the field of religion and medicine. For example, the following story called 

«Blessed Smell» is proof of our opinion: 

Пайғамбаримиз соллаллоҳу алайҳи васалламнинг муборак равзаларини 

зиѐрат қилаѐтган кишининг димоғига жуда ѐқимли ҳид урилди. Ўша киши 

зиѐратдан кейин атир дўконига борди ва аттордан «Менга муборак равзада 

димоғимга урилган атирдан беринг» деди. Сотувчи ҳайрон бўлиб, харидорга 

қаради ва «Сиз Пайғамбаримиз соллаллоҳу алайҳи васалламни яхши танимас 

экансиз. Димоғингизга урилган ҳид бирор дўконда сотиладиган атир ҳиди 

эмас. У ҳид Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васалламнинг қабрларидан чиқади. 

Аллоҳ таоло мазкур ҳидни оламларга раҳмат қилиб юборган Пайғамбарининг 

муборак баданидан тараладиган қилиб қўйган. Ҳаѐтлик чоғларида қайси 

кўчадан ўтсалар, ўша кўчада ҳидлари қолар, кимнинг бошини силасалар, ўша 

кишининг бошидан анча вақтгача ўша ифор таралиб турарди. Мана, 

вафотларига неча асрлар бўлганига қарамай, ўша ҳид қабрларидан таралиб 

турибди» деган маънода жавоб берди.”
63

  (The man who visited the blessed 

shrines of the Prophet (God bless him and greet him) smelled a pleasant smell. 

After the visit, the man went to the perfume shop and said to the perfumer: «Give 

me the perfume that touched my breath in the blessed display case». The seller 

looked at the buyer in surprise and said: You did not know the Prophet well (God 

bless him and greet him). The smell you breathe is not the smell of perfume sold in 

the shop. It smells from the graves of the Messenger of Allah (God bless him and 

greet him). Allah created this fragrance emanating from the blessed body of His 

Messenger, who bestowed mercy on the worlds. Whatever street they pass through 

in their lives, the smell will remain on that street, and if they rub their head, the 

same fragrance will spread from that person’s head for a long time. Here, despite 

the fact that they have been dead for centuries, the same smell emanates from their 

graves».) 

 On the basis of this example, one can say that smell is a peculiar 

phenomenon in the system of religious concepts. In Islam, people‟s perception of 

smell is based on the concept of flavour, based on the seme of smell. The word 

flavour  has the trait of sweetness, which refers to the group of natural aromas. The 

artistic text also has contradictions: 

Шохига  катта  лампочка  осилган  тут  тагидаги  супада  ѐши  

олтмишлардан  ошган  бир нотаниш  одам  ўтирарди.  Унинг  кўзлари... 
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бундан  ўттиз  икки  йил  олдинги  Бўрихоннинг  кўзлари эди.  Кампир,  вой 

болам,  деб  унга  талпинди.  Супага  югуриб  бордими,  учиб  бордими,  

билмайди.  Бағрида  ўғлини  кўрди.  Ундан  ароқ  ва  шам  ѐқилган  уйнинг  

ҳиди  келарди... Ҳовли  жимиб  қолди. Қумри  она-болага   супага  жой  солиб 

берди.  Кампир  боласига  тикилиб  мижжа  қоқмади.  Бўрихон  тўйгунича  

ичган  эди.  Оғзидан  гуп-гуп  ароқ  ҳиди  келиб  турибди.  Кампир  

рўмолининг  учи билан  бурнини  беркитганча  ўтирибди.  Ростдан  ҳам  

шу одам  менинг  боламми,  деб  ўйларди  кампир.  Қариб кетибди,  сочлари  

тўкилиб,  бошининг  ярми  яланғочланиб  қопти.  Кўп  ичадиган  

одамлардагина  бўладиган  захил  бир  бефайзлик  зоҳир  эди  унинг юзларида. 

(Саид Аҳмад,  "Қоракўз мажнун"). (A stranger in his sixties was sitting on a 

mulberry pedestal with a big light bulb on a branch. His eyes... were the eyes of 

Burikhan thirty-two years ago. The old woman convinced him: «Woe to me, my 

child». He does not know whether he ran on the platform or flew. She saw her son 

in her arms. The house smelled of vodka and candles... The court was silent. Kumri 

gave the mother and child a place on the platform. The old woman did not look at 

the child. Borihan drank enough. The smell of vodka is coming from her mouth. 

The old woman is sitting with the tip of her handkerchief over her nose. The old 

woman wondered if the man was really my child. He was old, his hair was falling 

out, and half his head was naked. There was an expression of disgust on his face 

that only people who drink a lot had. (Ahmad Said, «Black-eyed lover»). 

It is clear from the context that the concept of smell in itself represents not 

only a positive, but also a negative attitude. Saodat, who has spent her whole life 

believing in Islam, cannot find a place to rest when she sees her long-awaited 

child. However, the smell of alcohol and candles causes various doubts in the 

mother‟s heart. The writer uses the concept of the smell of alcohol to form a 

negative attitude towards her son in the imagination of the mother and the reader. 

The concept of the smell of a house by candlelight indicates that Borihan converted 

to Christianity. The mother‟s consciousness embodies the concept of prayer in the 

church, which is one of the activities performed by Christians. In the mind of the 

author, the protagonist and the reader, these concepts are generalized through the 

phenomenon of smell. 

The phenomenon of smell can also be applied in medicine. Hippocrates, 

Tamino, Criton, and Abu Ali ibn Sina identified ailments by body smells, and used 

various odors to treat complex ailments such as plague and others
64

. 

  The third part of the chapter is called «Olfactory paradigm and 

epistemological structure». Human thinking is informed by various signals, and 

thoughts concentrated by imagination are represented by different means of 

communication. The role of linguistic and non-linguistic means in the functional-

methodological and poetic description of the psychic unity in the consciousness is 

important. With the help of the sense of smell, a person also interacts with others, 
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«speaks», «thinks». The activity of olfactory perception, as well as other auditory 

and visual sensations, performs the functions of transmitting information to the 

central nervous system and associations of information in the consciousness, as 

well as the expression of significance through these means, indicating certain 

events, communicative display. This form of expression refers to a system of non-

verbal means, which in linguistics is called olfactory linguistics. 

Olfactory activity is manifested in nasal movements, unpleasant smells cause 

negative mood, and pleasant smells cause positive speech. The writer verbally 

describes the stories associated with personality traits, character, memory of events 

through the smell: 

1) An expression of meaning... ...Қиз бориб айвон даҳанасига ўтирди. 

Мен унинг рўбарўсида – ариқ лабига чўнқайдим... Қиз мармардай 

билакларигача шимариб қўйилган кўйлак енглари орасидан кичик шоҳи 

рўмолчасини олиб, бурун учлари, дудоқ устларига қўнган шабнамдай тоза 

терларни арта бошлади. Рўмолчадан сувга ивитилган қалампирмунчоқнинг 

ҳиди бурқиб кетди. Мачит бино бўлгандан буѐн бу ерга муҳаббат ва 

балоғат ҳиди биринчи марта тарқалган бўлса керак. ( Ғафур Ғулом “Ёдгор” 

қиссаси ). (The girl went and sat down on the porch. Before her I descended to her 

thin lips... The girl took out her dress, which was twisted up to her wrists like balls, 

a small royal handkerchief, and began to wipe the tips of her nose and lips with 

sweat similar to dew. The smell of peppers soaked in water came from a 

handkerchief. Perhaps, for the first time since the construction of the mosque, the 

smell of love and puberty penetrated here.) (Story of Gafur Ghulam “Yodgor”). 

In the text, the author introduces the protagonist to the world of love through 

the smell of pepper, and this smell has a special effect on the protagonist. 

Completely unaware of Mehrihan‟s intentions, Jurawa falls into a trance of sweet 

dreams. In this context, the meaning of love and puberty is expressed through the 

smell of pepper. ...Жувон яна бир марта мачит саҳнида қалампирмунчоқ ҳиди 

бурқитиб, рўмолчасини ѐзди. Жингала киприкларига илиниб қолган ѐш 

доналарини артди. Ярим ўксик оҳанг билан:” Бир неча кундан бери пойлаб 

юриб, эримнинг паспортини ўғирлаб чиқдим. Мана шуни олиб бирор соатга 

менинг эрим бўлиб турасиз”, – деди. – Яъни қандай? Менинг бу ерда 

хизматим нимадан иборат бўлади? Жувоннинг юзидаги қайғулар ўрнини 

ярим алдовчи муғомбир табассум эгаллади: – Гўѐ менинг эрим бўласизу 

ЗАГСга бориб, мени талоқ қўясиз...– Жуда алланечук бўлиб кетдим. Ҳалигина 

тўлқинлари билан овунтирган ариқча терс оқаѐтгандай бўлди. – Сувга 

ивитилган қалампирмунчоқнинг ҳиди саримсоқ каби меъдага теккандай 

бўлди(49-б). (A... young woman once again sniffed the pepper on the stage of the 

mosque and wrote on the headscarf. He wiped out the young grains stuck to his 

curly eyelashes. Half-tone: «I hid for a few days and stole my husband’s passport. 

Take this and you will be my husband for an hour». "So?" What will be my service 

here? The grief on her face was replaced by a half-false smile: As if you would be 

my husband and go to the registry office and divorce me... The stream, still 

swinging with the waves, seemed to flow backwards. - The smell of pepper soaked 

in water seemed to act on the stomach like garlic (p. 49).) 
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Executing Mehrigan‟s insidious plan, a sudden change in the mental state of 

the protagonist, who fell out of the armpit of a watermelon, turns into an 

unpleasant smell of garlic, a phenomenon previously signifying love and puberty. 

Here the smell, i.e. olfactory units, is the primary means of generating 

communicative relations. 

The fourth part of the chapter is called «Classification of olfactory 

communications». One of the scientific directions of the paradigm of non-verbal 

means of expression is the olfactory system. This area consists of a non-verbal 

structure such as expression or receiving information related to musk and smell. 

Scientists such as N.L.Zykhovskaya, N.A.Rogacheva, E.V.Kelmetr, 

M.V.Odintsova, D.N.Gallert, T.I.Bielskaya, Yu.A.Starostina
65

 studied the issues 

related to this direction. 

The dissertation work by I. A. Koteneva on the problems of smell reveals the 

features of nominative activity related to the category of smell, related to cognitive 

processes. In this paper, three types of nominative units that represent olfactory 

information are distinguished: lexical nominative type, proposive nominative type, 

discursive nominees, represented by text. The correlation of values characteristic 

for olfactory units in the syntagmatic-paradigmatic system is analyzed. In the 

study, a component method analyzes the source of the smell of the object and the 

relationship to it that perceives the smell. Nouns, adjectives, representative 

functions and axiological structure of verbs related to olfactory semantics are 

studied
66

. 

In her dissertation V.V. Mamtseva studies the questions of olfactory 

representation of romantic discourse. The author dwells on such issues as the 

language category of olfactory representation, the means of language and the ways 

of expression of olfactory phenomena, the essence of olfactory representation in  

the romantic discourse.  

The issues related to olfactory communication and its classification play an 

important role in shaping the industry as a scientific paradigm. It states 

that...components of the odor are classified according to their origin. The first 

component of odor is the individual biological odor associated with the human 
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genotype. The second component of the smell is given to separate odors associated 

with the consumption of food and beverages. When we talk about the third type of 

component of the smell, we mean the smell of perfume products used in the home. 

Special attention is paid to the fact that human skin is a means of self-extracting
67

. 

This is the basic principle for classifying olfactory units. 

 The third chapter of the study «Lingvopoetics of non-verbal means in 

creolizative text» is discussed. 

The first part of the chapter is called «Emotional-linguopoetic research of 

non-verbal means». Linguists have been interested in cognitive research since the 

late '80s, linguocultural research since the second half of the '90s, the linguistics of 

emotion in the 21st century. It is recognized that «...non-verbal means are an 

integral part of linguistics»
68

, which differ sharply from language in the form of 

expression, but express symbolic and emotional meaning according to the units of 

the language level.  The emotion first manifests itself by non-verbal means, and 

then the emotional concepts represented in the human mind are verbalized by 

language. Secondly, the means of expressing emotion in the communication 

process must serve the recipient‟s purpose. 

The means of expression of emotions also exist in the artistic text. Especially 

in the artistic text, the function performed by olfactory means cannot be performed 

by other means of expression. For example, Вазира сумкасини хазон устига 

ирғитиб, чамбарак қилиб олган сочини ечиб юборди-да, бошини бир силкиб, 

кўксига тушган икки ўрим сочини елка ошириб орқасига ташлади. 

 Шунда бирдан ғалати, жуда ҳам ғалати ҳид, фақат эҳтирос қонини 

гупиртирадиган, навқирон аѐл кишидагина бўладиган бир ҳид атрофни 

тутиб кетди. Бу ҳид Азизхоннинг бошини айлантирди... Кўзлари тиниб 

кетди. 

Вазира унинг ҳолатини сезиб турарди. У шундай бўлишини 

аввалдан билар, шу пайтгача ўзини бепарво тутишга уринган, 

илтижоларини назарига илмай қийнаган йигит юрагига ўт солмоқчи, 

қийнаб-қийнаб ўзига бўйсундурмоқчи эди. Азизхон сеҳрлангандай ундан кўз 

ололмай турарди...  

         Азизхон икки қўлини орқага тираганича қимирлаѐлмасди. Вазира 

сумкасини олди. Очиб, ичидан чети гажимли қулупнайгул рўмолча чиқарди-

да, терлаган пешоналарини артди. Энди атир ҳиди ҳамма ѐқни тутиб кетди 

(С.Аҳмад “Уфқ”232- б.).  (Vazira put a bag over the load of leaves, loosened her 

curly hair, shook her head, and threw two braids that fell on her chest over her 

shoulders. 

Suddenly the air was filled with a strange, very strange smell, a smell that 

only a young woman could utter, dripping with the blood of passion. Azizhan’s 

smell made him dizzy... his eyes dilated. 
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Vazira knew of his condition. She knew beforehand that this would happen, 

that she was trying to set fire to the heart of a young man who had so far tried to 

be careless, ignore his pleas, and pacify himself with torture. Azizhan couldn’t take 

his eyes off her like a charmed... 

         Azizhan could not move until he had his hands behind his back. The Minister 

took his bag. He opened it, took out a strawberry handkerchief and wiped his 

sweaty forehead. Now the smell of perfume is everywhere (S.Ahmad, «Horizon», 

pp. 232).) 

Olfactory system units are used in artistic text as a means of expressing 

intimate connection. While the recipient uses olfactory means as a communication 

language of communicators, he verbalizes them against the background of 

«romantic discourse»
69

. In this case, the emotional state of the participants in the 

dialogue through olfactory factors cannot be transmitted by other means of 

expression. 

  The second part of the chapter is entitled «Functions of olfactory units in 

creolized texts». This part of the work deals with the communicative, expressive, 

emotive, poetic, modal, deictic functions of extralinguistic means of expression in 

prose and poetry and their verbalization.  

In the third part of the third chapter, entitled «Paralinguopoetic properties 

of olfactory means», the paralinguopoetic properties of olfactory means and their 

application in the artistic text are considered. Each language, referring to the levels 

of the language, performs a poetic function in the work of fiction. While there is a 

theory of linguistics based on the above definitions and models, such terms as 

«poetics of paralinguistic means», «paralinguopoetics», «linguopoetics of non-

verbal means» (our terms - M.B.) may also be recognized as a complement to the 

linguopoetic paradigm. Paralinguistic means, like linguistic units, can perform a 

poetic function in the artistic text, express the artist‟s ideas, express information as 

a semiological phenomenon, giving the artistic text a specific poetic coloring and 

serving to ensure the artistic performance of the work. 

 D. P. Ekimenkova spoke about literary episodes related to the smell in the 

artistic text: «...human sense of smell resembles events related to the phenomenon 

of smell». She uses terms such as «scent based landscape, memory based on 

smell». According to the scientist, the dominant structure is a rose for the works of 

A. S. Pushkin,  jasmine for the works of I. S. Turgenev, apples and honey for the 

poetry of  I. A. Bunin
70

. According to our research and observations, pepper is 

used in Uzbek literature in the works of G. Hulom, perfume in the novels of S. 

Ahmad, the smell of  harmala in the works of U.Hamdam, in the works of  T. 

Malik there are subjects related to olfactory metaphor. Hence, the phenomenon of 

smell is aimed at discovering the ideas put by the author in the artistic text. When 

the writer uses such means in the artistic text, the reader is reminded of «olfactory 
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memory». The means of scent expression remind about previous events in the life 

of participants of communication. In scientific language, the area associated with 

these events is also called olfactory space. The concept of space, typical of 

olfactory system, is explained in scientific sources as follows: This is why the 

boundary of olfactory space is differentiated within the limits of any odor»
71

. 

Linguopoetics of non-verbal means are manifested in their deictic function. 

The adaptation of such functions as communicative intervention, emotional-

expressive and gestural, is also observed in olfactory means. Deictic paralinguistic 

means can be divided into groups of symbolic and descriptive paralinguistic 

means.  

 There are also such non-verbal dexterity as modal, social, discursive. With 

olfactory deixis there is a reference to past events using associations based on 

smell.  For example: ...Овқатдан сўнг Юсуф болалари билан ўзларига 

ажратилган, исириқ ҳиди гупиллаб турган хонага кирди-ю, юраги бир 

орзиқиб тушди. Хаѐл уни болалиги сари етаклади. Ҳар сафар ташқарида 

қор ўйнаб, усти-боши шалаббо бўлиб қайтганида худди шу хонага кирар ва 

анави пастаккина печканинг ѐнбошига суянганича анча вақт исиниб 

ўтирарди. Ҳозир ҳам ўша жойга ўтириб олди...(Улуғбек Ҳамдам. Мувозанат 

45- б.) (... after a meal, Joseph and his children entered the room reserved for 

them, which smelled of incense, and his heart fell. His imagination brought him to 

his childhood. Every time it snowed outside and he came back wet, he would go 

into the same room and warm himself for a long time, leaning against the wall of 

this low furnace. He’s still sitting there... (Ulugbek Hamdam. Equilibrium, p. 45)) 

In this passage, the harmala smell refers to memories, that is, to the events of 

youth. Joseph‟s childhood memories awaken in meditation. They played with the 

kids in the snow, forgot about their everyday activities because of the excitement 

of the game, fought with Parpy at the end of the game, and when they came home, 

they heard shouts from Mom and saw her putting the salty cotton disk on the eye in 

the room where the smell of harmala was kept.  

 Such units delimit the space associated with the olfactory phenomenon, 

define the area of olfactory space, the area of events related to olfactory space. 

Olfactory products have semantic and aesthetically different features. In odour-

based communication, communicators express information related to their 

behavior. 

...Меҳрихонга қарадим. Бу – ўша алдамчи, бевафо кўзлар, бу – ўша бир 

кулгуси билан мачит тарновидан мусичаларни чўчитиб учирган ѐқут 

лаблар... Меҳрихон йиғидан бўртиниб кетган кўзини ипак дастрўмолчаси 

билан артиб олди. Уйнинг ичига сувга ивитилган қалампирмунчоқ ҳиди 

бурқиб кетди. 

Мен ўзимни бундан етти йил илгари боғ мачитида деб ҳис қилар 
эдим. Ниҳоят, ўзимни қўлга олдим. Ўртоғим менинг тинчланганимни кўриб, 
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хотинини қистай бошлади: – Меҳрихон, ҳой Меҳрихон! Кел, қўй, энди,  соппа-

саломат   бўлса, ўйнаб-кулиб катта бўлиб қолгандир, ўлиб кетган бўлса, айб 

эски турмушнинг кишиларга кафан бичишида. Мана бу ўртоғим – доктор, 

ўзимизнинг ҳамшаҳар. Бу кишининг феъл-атвори менга жуда ѐқиб тушди. 

Жуда улфат йигит экан. Сен ўша етти йил ичингда яшириб келган сирингни 

шу бугун очиб бер. Шу билан бу ҳикояга гўр қазийлик-да, юрагимиздан 

сидириб ташлайлик... 

– Бировга ҳеч холис хизмат қилиб ўрганганмисиз? 

Меҳрихон менга жуда  қаттиқ термилди. Андиша оѐқ ости бўлди, ору 

номус бир пул!  

– Ўша сизмисиз? Тўғри, сизсиз... 

У мени маҳкам қучоқлади ва ҳушидан кетди....(Ғ.Ғулом, “Ёдгор”, 91-92-б) 

(... I looked at Mehrican. These are those false, false eyes, those ruby lips that, 

with the same laughter, frightened the musicians from the mosque... She wiped her 

swollen eyes with a silk scarf. The smell of pepper soaked in water filled the house. 

I used to think I was in a garden mosque seven years ago. I finally got my shit 

together. When my friend saw that I had calmed down, he started pushing his wife: 

- Mehrihan, hey, Mehrihan! Come on, sheep, now that he’s healthy, he’s grown up 

and he’s playing and laughing, and if he’s dead, it’s the old man’s fault he’s 

wrapping people up. Here’s my friend, the doctor, our compatriot. I really liked 

the character of this man. He was a very good guy. Reveal today a secret that you 

have kept secret for seven years. At the same time, let us delve deeper into this 

story and dig it out of our hearts.  

 The smell of pepper used in history for the third time evokes seven-year-old 

memories in Joravoy. In the story, the author tries through the smell of pepper to 

convey to the reader three different meanings, and he succeeds in this. Memory 

based on smell is caused by the smell of pepper soaked in water. The smell 

reminds of the olfactory space, first the garden mosque, and then the house where 

Mehrihan is sick. The events that take place in the background of the smell are 

embodied in the eyes of the protagonist. The smell is transformed by the creator 

into a verbal form as one of non-verbal means. The author alternates verbal and 

non-verbal means to portray the events perfectly. This suggests that the non-verbal 

action associated with memory is also present in verbal media. Hence, the odour-

based memory paradigm is also observed in verbal terms. Have you ever learned to 

serve someone impartially as described in the above passage? This is a verbal form 

pronounced by Mehrihan Juravoy seven years ago. I felt like I was in a garden 

mosque seven years ago, and the proposal was a verbalization of non-verbal means 

associated with the smell phenomenon. The poetic functions of the paralyngvistic 

means are performed on the basis of semiological signs. Non-verbal means in the 

artistic text exhibit a variety of paralympic traits. They can provide rich material 

for paralympic research as a means of expanding artistic expression and enhancing 

the aesthetic impact of the text. In particular, the phenomenon of smell acts as a 

figurative representation of reality as an expressive means capable of forming a 

concrete expressive space in the artistic text. They are embodied in the process of 

communication or in the artwork as non-linguistic means, ensuring the perfection 
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of the plot, colorful artistic techniques inherent in the thinking of the main 

characters, poetic accompaniment. 

 The fourth part of the third chapter is called «Olfactory metaphor» and is 

devoted to denotative and connotative meanings of olfactory means. From the 

linguistic point of view, the metaphor entered the olfactory system as a result of 

«lexical lacuna»
72

, i.e. the lack of words for the expression of concepts related to 

the world of smells.  

 Indeed, due to the lack of nomems associated with olfactory systems, it is 

observed that they are usually used with their own determinant. On the basis of 

similarities in this sense, the theory of the shift of meanings of words plays an 

important role in filling the lack of lexical units belonging to olfactory system. The 

concept of olfactory metaphor involves transferring the meanings of words based 

on olfactory symbols. In olfactory metaphorical research, metaphorical models of 

concepts related to the concept of smell in the artistic text and their types are 

distinguished
73

. In particular, metaphors are classified as synesthetic, biomorphic, 

naturomorphic and artifact. The term synesthetic (Greek. syn aesthesis - «together» 

+ «intuition») is the use of concepts expressed by two or more senses, along with 

signs of similarity.  

 The term synesthetic entered into scientific life as a phenomenon associated 

with the joint use of communicative units in non-verbal semiotics. In the scientific 

literature on linguistics, the term is defined as follows. «A synesthetic metaphor in 

linguistics is a metaphorical meaning arising from the use of a word denoting a 

sign known to one sense member, to a concept known to another sense member». 

Synesthetic metaphors represent the bias of words as a result of the combined use 

of olfactory notions by perceptions belonging to this system
74

. The synesthetic 

metaphor model is subdivided into internal types according to the five senses 

involved.  

 These internal models are composed of the following groups: Within each 

model, different lexical-semantic manifestations of the metaphor appear. 

Synesthetic metaphor is subdivided into semantic forms such as appearance-smell, 

intuition-smell, taste-smell, hearing-smell, intuition-taste-smell, taste-vision-smell, 

intuition-vision-taste-smell
75

.  

For example, Кўзимда кўк, осмон иси, осмон иси – уммон иси, 

Юзимда зар сомон иси, шулдир, Малик – ҳижрон иси, 

Бу дайрнинг олтун, миси бир ѐн, келур комрон иси,  

Дединг топиб жонон иси, топтим лабидин жон иси,  
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Келур бу сўздан қон иси, тинма, Навоий, асра дам. 

    (Акром Малик “Топтим лабидин жон иси”) 

(In the eyes of blue, the smell of the sky, the smell of the sky - the smell of the 

ocean, 

The smell of golden straw on my face, meaning Malik is the smell of parting, 

This day’s gold, copper on one side, smells like a comron, 

I have found the smell of the lover, the smell of the lips, 

From this word is the smell of blood,do not have a rest, Navoiy. 

 In the above verses the word olfactory system is used, which means the 

smell of the sky (see-smell), the smell of the ocean (see-smell), the smell of straw 

(see-smell), the smell of hijran (intuition-smell), the smell of comron (perception)-

smell), the smell of the soul (intuition-vision-smell), the smell of blood (vision-

smell) as a synesthetic metaphor. In particular, the first two verses use a model of 

visual olfactory synesthetic metaphor: «Blue in my eyes, the smell of the sky - the 

smell of the ocean, the smell of golden straw on my face, that‟s it, Malik, the smell 

of parting».  

CONCLUSION 

1. The process of communication is carried out not only through the units of 

the language system, but also through non-linguistic means. In particular, non-

verbal acts are one of the main ways of communicating among speakers. In the 

communication process, speakers use linguistic and non-linguistic units in parallel 

to exchange information with each other. The common use of various system 

elements in communication theory forms a creolizing structure in the text. 

2. Paralinguistics is a branch of science that studies the means of expression 

related to the communication system, which is the study of secondary parasound 

and paragraphemic extralinguistic codes that compensate for the content of speech. 

3. The focus on the study of issues related to the expression of non-verbal 

communication has led to a number of studies in this area. In particular, issues 

such as the conceptual structure associated with olfactory perception, the 

contextual structure displayed by the olfactory concept, the discursive context 

associated with olfactory imagination, olfactory nomination and olfactory 

linguistic structure, awaiting for their solutions in Uzbek linguistics today. 

4. Assuming that non-verbal forms of expression are implemented through 

the action of all senses, their structure will be further expanded. At the same time 

to the linguistic paradigm words are added such means of expression as eyes, face, 

smell, taste, body language. Communicating through these tools is the most 

convenient and effective way to share information. 

5. Human olfactory systems, reflections, perceptions and imaginations of 

odour-related traits serve for effective communication. In addition to messages that 

are intelligible, olfactory information also stimulates the emergence of new ideas 

and thoughts. It is also involved in the creation of creolizing texts along with 

verbal expressions. 
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6. The attractiveness of artistic texts based on creolizative structure and the 

completeness of the representation of actors depend on the specificity of verbal 

representations of non-verbal expressions. The use of various means in the artistic 

text further expands the poetic potential of the recipient, clarifies the language and 

style of the artistic text, ensures the perfection of the idea and plot, reveals the 

individual characteristics of the main characters and characters. The author of the 

work serves to express personal, spatial, temporal, social, and other similar modes, 

belonging to paraaxiological and paraemotional structures related to world 

perception and character images and characters. 

7. Body language as a form of non-verbal expression is a form of form that 

is more effective than verbal means in terms of the practice of using it in the 

artistic text. It is perceived through the creative thinking of the author of the text, 

figurative observation and ideas become concepts, the language implementation of 

the concept occurs on the basis of the interrelation of objects, things, objects, 

events and linguistic units. Reference phenomenon is an imaginary norm of value 

of language expressions common to the language, paralanguage and metalanguage 

speakers. 

8. None of the nearly seven thousand natural languages available have 

different smells named after them. Therefore, in naming theory there are three 

concepts, representing an ontological field associated with smell and its name. 

According to this view, existing odors are represented by lexical units, propositive 

structure, text. Therefore, figurative olfactory thinking is quickly and equally 

represented in the imagination of participants of communication. 

9. Elements of the non-verbal system are regarded as a system defining the 

ethics of communicators. The odor phenomenon in the artistic text is the 

expression of the idea, the narrative perfection, the image of the character, the 

psyche of the character, personality traits, anthropocentric conceptual factor in 

linguistics, metalinguistic instrument, specific direction of the non-verbal system, 

discursive structural element, component of conceptual structure of genesis, the 

source of the emotional structure. 

10. Non-verbal means exhibit a variety of paralinguopoetic traits in the 

artistic text. They can provide rich material for paralinguopoetic research as a 

means of expanding artistic expression and enhancing the aesthetic impact of the 

text. In particular, the phenomenon of smell acts as a figurative representation of 

reality as an expressive means capable of forming a concrete expressive space in 

the artistic text. They are embodied in the process of communication or in the 

artwork as non-linguistic means, ensuring the perfection of the plot, colorful 

artistic techniques inherent in the thinking of the main characters, poetic 

accompaniment. 
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация докторской диссертации) 

Цель исследования - вербализация невербальных средств, 

используемых в процессе коммуникации в художественном тексте, и 

выявление их паралингвопоэтических особенностей. 

Объектом исследования является явление обоняния, считающееся 

нормой для узбекского воображения, и материалы художественной 

литературы. 

Предметом исследования является изучение паралингвопоэтичесих 

свойств креолизативных текстов. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

параллельное использование разных средств выразительности в 

процессе общения служит для формирования креолизационной структуры 

текста, такие тексты являются результатом сочетания языковых и 

неязыковых средств, объединения неязыковых средств общения в 

воображение коммуникаторов; 

проведена классификация паралингвистических средств на основе 

термина невербальной семиотики, выделены такие направления, как 

паралингвистика, кинесика, окулесика, аускультация, обонятельная, 

гаптическая, гастрическая, проксемическая, хронемическая, 

системологическая; 

как один из элементов системы коммуникативного подхода 

обонятельные факторы классифицируются по принципам невербальных 

семиотических понятий, которые, выполняют функцию передачи 

информации; 

Показано, что в художественном тексте языковая репрезентация 

неязыковых средств имеет приоритет в выражении человеческой психики, в 

описании присущих ей черт, в поэтическом выражении идей, в выражении 

человеческих эмоциональных переживаний. 

Внедрение результатов исследования. Теоретические рекомендации, 

практические рекомендации и выводы исследования были использованы: 

сведения о параллельном использовании разных средств 

выразительности в процессе общения, которые служит формированию 

креолизационной структуры текста, являясь результатом сочетания 

языковых и неязыковых средств были использованы в рамках практического 

грантового проекта «Разработка узбекскоязычной программы и голосового 

синтезатора для незрячих с использованием компьютерных технологий 

чтения и письма текстов» за 2018-2020 гг.( сведения Ташкентского 

государственного университета узбекского языка и литературы имени 

Алишера Навои № 04/1 - 252 от 11 февраля 2022 года). В результате было 

установлено, что феномен обоняния играет важную роль в понимании мира 

и его отражении в речи детьми с ограниченными возможностями; 

теоретические рекомендации по связи неязыковых средств с их 

семиологическими особенностями в воображении коммуникаторов, 

восприятии информации в сознании посредством органов чувств  были 

использованы в учебнике «Узбекский язык», созданном для 11 класса 
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учащихся общеобразовательных школ Казахстана (Сведения от Общества 

этнокультурных объединений узбеков Республики Казахстан «Дустлик» от 

22 февраля 2022 года). В результате теоретические идеи, связанные с 

неязыковыми средствами, послужили обогащению материалов учебника, 

научно-теоретической конференции научными данными; 

теоретические сведения о приоритете языковой репрезентации 

неязыковых средств в выражении психики человека, описании ее 

особенностей, облечении мыслей в поэтические одеяния и выражении 

эмоционального состояния человека широко используются в учебнике 

«Текстовая лингвистика» (Разрешение Министерства Высшего и средне-

специального образования 31 мая 2021 г. № 237-317 в соответствии с 

приказом № 237). В результате теоретические идеи, связанные с текстом, 

послужили обогащению материалов учебника научными данными; 

выводы и рекомендации о неязыковых средствах  и их связи с 

семиологическими особенностями в воображении коммуникаторов, 

получающих информацию в сознании посредством органов чувств и 

формирующих понятийную структуру и языковое представление были 

использованы при подготовке учебника «Основы Прагмалингвистики» 

(Разрешение № 418-045 в соответствии с приказом Министерства высшего и 

среднего специального образования от 14 августа 2020 г. № 418). В 

результате учебник обогащается теоретической и практической 

информацией; 

материалы о научных выводах о когнитивной основе обонятельной 

репрезентации, предметной ассоциации концепта обоняния и 

паралингвопоэтических исследованиях были использованы в 2020-2021 

годах в программах Узбекского телерадиоканала «Узбекистан», в сценариях 

передачи «Нация и духовность» (справочник Государственного унитарного 

предприятия Национальной телерадиокомпании Узбекистана «Узбекистан» 

№ 04-36-100 от 18 января 2022 года). 

Апробация результатов исследования. Результаты исследования 

обсуждались и апробировались на, в том числе 6 международных и  2 

республиканских научных конференциях, а также научных семинарах 

кафедры. 

Публикация результатов исследований. Всего по теме диссертации 13 

научных работ, в том числе 4 статей в научных изданиях, рекомендованных к 

публикации основных научных результатов докторских диссертаций ВАК 

РУз, в том числе 1 опубликованная в зарубежном журнале. 

Структура и объем диссертации. Введение в диссертацию состоит из 

трех основных глав, заключения и списка литературы. Общий объем работы 

составляет 150 страниц. 
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